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Masol resigns 
position as PM 


Marchuk takes his place 


(Intel News/Unian)—Prime Min- 
ister Vitaliy Masol resigned March 
1, with the official reason being his 
desire to take a vacation and “repair 
his health,” although his resignation 
has been widely predicted since 
President Leonid Kuchma took of- 
fice last July. Kuchma announced 
the resignation during a Cabinet 
meeting. 

Deputy Prime Minister Yevhen 
Marchuk, who had once served as 
head of Ukraine’s Soviet-era KGB, 
was selected as acting Prime Min- 
ister. Both the resignation and the 
new appointment will have to be 
confirmed by Parliament. 

Marchuk became first deputy 
prime minister on Oct. 31, 1994, 
concentrating mostly on crime, 
while First Deputy Prime Minister 
Viktor Pynzenyk concentrated on 
economics. Marchuk heads the 
Presidential Coordinative Commit- 
tee on Security, Corruption and Or- 
ganized Crime. 

He began his professional life as 
a Ukrainian language teacher. 
Before joining the Cabinet of Min- 
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isters, Marchuk served in the Soviet 
army, rising to the rank of general 
colonel by August 1992. He held 
other government posts within the 
former Soviet Union and, in 1990, 
he headed the KGB administration 
in the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic. 

Masol had been appointed to his 
post by former President Leonid 
Kravchuk shortly before the latter’s 
election defeat to Kuchma. 

“Masol’s resignation will have a 
great effect on the course of eco- 
nomic reforms in the country, but 
today it is too early to say what kind 
of effect it will be,” said Yuriy 
УеКПапигоу, State Property Fund 
chair. 

Natalia Vitrenko, member of the 
socialist Parliament faction and an 
economic adviser to Parliament 
Speaker Oleksandr Moroz, said she 
and other leftists were far from sat- 
isfied with the change in govern- 
ment and voiced the hope Marchuk 
would “force Pynzenyk to resign in 
a few days.” Pynzenyk has earned 
the particular wrath of the left as 
architect of much of Kuchma’s eco- 
nomic reform program. 

Masol is the last major holdover 
from the Kravchuk administration. 
He had held the office of prime min- 
ister once before, heading the gov- 
ernment of the former Ukrainian 
Soviet Socialist Republic from 1987 
until student protests forced his 
ouster in 1990. 

Masol said he decided to resign 
because of the lack of a coordinated 
executive power and the existence 
of “several government bodies 
above the Cabinet of Ministers.” 

Masol will not give up his deputy 
mandate and also plans to work as 
an advisor to the government. 

He said parliament committees 
and the presidential administration 
consistently interfered with govern- 
ment work and also accused the 
National Bank of Ukraine for “be- 
ing more powerful than all branches 
of the government — Parliament, 
the President, and the government.” 

In a later interview Masol said he 
favors abolishing the post of prime 
minister. 

Two top officials — the President 
and the prime minister — can not 
be responsible for the government, 
Masol said, arguing that only the 
President should head the govern- 
ment. 
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Absolutely...Shumka 


Shumka toook their 1995 Canadian Tour home for four nights, March 1-4, as they performed in the Northen 
Alberta Jubilee Auditorium with the Edmonton Symphony Orchestra. The tour, which has now taken them to 
Saskatoon, Regina, Calgary, Edmonton, Vancouver, Toronto and Windsor, will still come to Winnipeg, Ottawa, 
Quebec City and Montreal. The performance marks a marked departure from the traditional repertoire in that 
the whole program is made up of three story dances like Cycles of the Sun, a scene from which is pictured above. 
For a review of Shumka's performance, see Page 12 of this issue of Ukrainian News. 


Керівники Верховної Ради рятуються 


від кримінальної 


Сергій Кравець-Кравченко 
Київське Бюро «УВ» 

Щойно стало відомо, що Генеральною 
прокуратурою України запобіжно затриманий 
радник Голови Верховної Ради з економічних 
питань В. Боженар, про кримінальні діяння якого 
ми розповідали в числі 4 «Українських вістей». 

Для багатьох ця новина стала повною 
несподіванкою, позаяк навіть київська преса не 
встигла докопатися до гріхів цієї одіозної особи. 
Окрім нас, з посиланнями на конкретні факти 
писали, здається, лише київські газети 
«Независимость» та «Час/Тіте». Нагадаємо: 
колишній баскетвольний тренер, згодом директор 
інженерного центру «Труд», перейшовши в 
радники до О. Мороза, спіймався на незаконному 
отриманні й використанні державних кредитів. 
Заднім числом оформлялася постанова 
Національного банку України, в яку було вписано 
гроші і для В. Боженара, і для його шефа О. 
Мороза (кредит на лікування інваліда з Сумщини, 
котрий згодом зник, у розмірі 500 тисяч долярів, 
тоді як вартість подібної лікувальної операції у 
США обмежується 40 тисячами долярів). 

Подібні факти -- невдивовижу. Вони лише 
підтверджують здогадки про суцільну 


відповідальности 


корумпованість правлячої еліти. Але вибудувати 
струнку систему доказів і знешкодити цілі 
корумповані клани -- все це ще нездійсниме. 

Оголошуючи боротьбу з корупцією та 
організованою злочинністю, Л. Кучма, певне, 
не знав, за що береться. Він був новачком. 
серед правлячої еліти. Тому й зайшла ця боротьба 
в глухий кут. «З'їдають» лише тих, хто стає 
непотрібним, не докопуючись до справжніх причин 
і зачинщиків жахливих антидержавних афер. А 
кинутих на «з'їдіння» уміло використовуються у 
політичній боротьбі рівно настільки, наскільки 
безпечно розмотувати клубок взаємопов'язаности 
в корупції. Так сталося і з колишнім прем'єром 
Ю. Звягільським: слідство зачинали весною, а 
згоду на притягнення до відповідальности дали 
лише восени, коли «Фіма» за сприяння віце- 
спікера парляменту О. Ткаченка дременув за 
кордон. 

З оглядки на ці сумні реалії сенсаційно 
прозвучало звернення заступника Генерального 
прокурора України Ольги Колінько до депутатів 
Верховної Ради з проханням захистити 
прокуратуру «від мафії та тих, хто пробрався 
до влади». 

Прод. на ст. 2 


Керівники 
Верховної 
Ради 


Прод. із ст. 1 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме 
тільки до того місяця який поданий внизу. 


Торп О. Рибіїс 


00000 - 00 St. 
Anytown, Prov. Postal Code 


А почалося все з вимоги 
Секретаріяту Верховної Ради 
припинити перевірку діяльности 
керівників ВР. У такий спосіб 
«рятують» О. Мороза напере- 
додні його звіту перед депу- 
татами. Операцію по замітанню 
слідів узяв на себе заступник 
Мороза, не забувши подбати й 
про своє реноме: «Ткаченко 
О.М. грізним окриком по 
телефону зажадав від мене 
припинення перевірки асоціяції 
Земля і люди» (очолювана ним 
комерційна структура, про зло- 
вживання якої ми також писали). 
Ольга Колінько розповіла про 
кричущі факти напруги над 
Генеральним прокурором з боку 
О. Ткаченка: «Побачивши на 
постанові резолюцію Дацюка 
про проведення перевірки, почав 
ображати його непристойними 
словами.... Тут же, по телефону, 
Морозу О.О. запропонував не- 
гайно заслухати звіт Генераль- 
ного прокурора і розігнати всю 
колегію». 

Генеральна прокуратура й без 
цього інциденту загнана в глухий 
кут, неспроможна довести до 
кінця жодної гучної кримінальної 
справи за фактами зловживань 
високопосадових осіб держави. 
Спостерігаючи за всім цим, 


нові ціни 
В Канаді: 


1 рік (24 примірники) 930.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників) $55.00 (Кан.) 

ціна включає ПТО ["GST")) 
Поза Канадою: 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітр'яною поштою: 

Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Щоб відновити передплату, виповніть нижче подану 
форму, та й пішліть до: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB Т5М 1Y9 
Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були Ha 
Ukrainian News. 
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FUNERAL HOME LTD. 


Ley 


"Chapel of Remembrance" люди остаточно зневірюються 
a 4 в будь-якій владі. Зневірюються 
Boge 1 - 
: s в державі. 
«ри 


Чи справді 
крадуть 
наших 
дітей? 


(КБУВ)--Львів лихоманить: 
повсюди говорять про вивезення 
за кордон українських немовлят, 
яких буцімто продавали прямо 
з пологових будинків Львова та 
Львівської області, фікційно 
засвідчуючи їх смерть. 

Подається навіть цифра -- 
114 немовлят, за котрих платили 
по 10 тисяч долярів бездітні 
родини на Заході. I ще подей- 
кують, що до цих операцій при- 
четні високі керівні особи в Ки- 
єві та Львові. 

Заступник прокурора Львів- 
ської области З. Дацьків під- 
твердив, що йому відомо про 
10 випадків вивезення немовлят 
за кордон, але за яких обставин 
це сталося — говорити ще рано. 
Тривожну інформацію перевіряє 
столична комісія. В інтересах 
слідства подробиці не розголо-- 
шуються, що сприяє поширенню 
чуток і домислів. 


& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 

Serving Calgary Area Since 1930 
CEM СОРОКАН — Управитель і власник 


Since 195: 


Де © ви пе звернулися скрізь одержите дополіогу i 
щиру пораду; як найвигідніше відправити тосилки, 
гроші, ліки, харчові пачки i побутові товари 
в Україну, а також тполагоджуєліо спадкові справи. 


КРАМНИЦЬ "есе 2. з. 


610 Queen Street West 2975 Dundas Street West 
Toronto, Ontario M6J 1E3 Toronto, Ontario 

Tel: (416) 364-5036 МЕР 271 

Fax: (416) 364-3864 Tel: (416) 766-2101 


293 Ottawa Street North 992 Main Street 

Hamilton, Ontario L8H 378 Winnipeg, Manitoba R2W 3P7 
Tel: (905) 549-2005 Tel: (204) 586-7094 
Fax: (905) 549-2005 Fax: (204) 586-7094 


АГЕНТИ» "реве Митники 
Thunder Ва Saskatoon Sask перехопили 


Tel: (807) 623-0631 


Europa Electronics 
Calgary, Alta. 
Tel: (403) 277-2180 


Sonia Вгу! Hudym 
Regina, Sask. 
Tel: (306) 757-9196 
Yuri International Enterprise 


Cheektowaga NY 
Tel: (716) 685-1505 


Tel: (306) 244-6072 


Jkrainian Tresures 
St, Catharines, Ont. 
Tel: (905) 935-7778 


Orysia‘s Ukrainian Boutique 
Yorkton, Sask. З 
Tel: (306) 782-2800 


Polcan Trading 
Oshawa, Ont. 
Tel: (905) 435-5210 


рекордну 
контрабанду 


Хмельницька митниця 
перешкодила незаконному 
вивезенню з України в Росію 
700 тонн цукру (11 залізничних 
вагонів). Державний митний 
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Листом від 13 лютого 1995 року М 05-1/3,ми зверталися до Bac 
з проханням ловернути постанову Президії Верховної Рали України 
від 2 лютого 1995 року N 55/95-ПВ "Про звернення групи народних 
депутатів України щодо звинувачень на адресу керівництва Верхов- 
ної Ради України", однак Ви надіслели в нашу адресу 14 лютого 
ц.р. ксерокопію Se ae документу. 


Генеральному прокурору України 
В.В, ЛАЦЮКУ 


ШановимЯя Владислав Валодимировичі 


Вдруге переконливо/ rpocuma Вас терміново повернути Секрета- 
ріату Верховної Рали України зазначену постанову Президії Верхов- 
ної Ради України, яка відкликається. - 

5 З Л.ГОРЬОВИЙ 


з порагор 
Керівник Секретаріату 


Прокуратура України У 
ГЕНЕРАЛЬНА ПРОКУРАТУРА УКРАЇНИ 


16.02.95  М67-64-Вих.95 
Верховна Рада України 


Шанвоні народні депутати! 

Тривога за долю України, попрання норм моралі і законності, 
зобов'язують мене звернутись до Вас з попередженням, що 
корумпованість суспільства, окремих керівників найвищих 
ешелонів влади досягла крайньої межі, за якою немає майбут- 
нього. 

Їде неприкрите втручання в діяльність органів прокуратури 
як з боку окремих політичних партій так і високопоставлених 
посадових осіб. При цьому одні рекомендують чи прямо 
вимагають коли і проти кого потрібно порушувати кримінальні 
справи, брати під варту. Інші звинувачують в поспішності, 
безпідставності притягнення корумпованих осіб до кримінальної 
відповідальності, організовують компанію по дискредитації 
працівників правоохоронних органів, і зокрема, прокуратури, 
фальсифікують обставини розслідування справ, формують 
громадську думку у хибному напрямку. 

Шалений тиск, який чиниться на керівництво Генеральної 
прокуратури України в тиші деяких законадавчих кабінетів, 
галас і метушня на замовлення, вчинені в окремих засобах 
масової інформації, обумовлені не чим іншим, як бажанням 
окремих державних мужів уникнути відповідальності та 
заслуженого покарання. 

Справа дійшла до того, що навіть постанова Президії Вер- 
ховної Ради України від 2 лютого 1995 р. Ме 55/95-ТІВ, якою 
Генеральній прокуратурі доручалось провести перевірку зви- 
нувачень Мороза О.О. і Ткаченка О.М. в скоєнні злочинів, 
вчора, тобто 15.02.95 р. відкликана керівником Секретаріяту 
Верховної Ради. Не думаю, що на це погодились народні 
депутати, принциповість і мужня громадянська позиція яких 
саме і спонукала звернутись до Генеральної прокуратури. 
Вже на другий день Ткаченко О.М. грізним окриком по те- 
лефону зажадав від мене припинення перевірки асоціяції 
«Земля і люди», а зрозумівши, що його висока посада не 
справила бажаного враження, 10.02.95 о 9 год. 30 хв. викликав 
до себе. Побачивши на постанові резолюцію Дацюка про 
проведення перевірки, почав ображати його непристойними 
словами. Бо зазначену постанову, на його думку, слід було 
розуміти по-іншому. Без перевірки підготувати належну від- 
повідь. Тут же, по телефону, Морозу О.О. запропонував не- 
гайно зволикати звіт Генерального прокурора і розігнати 
всю колегію. 

На це я йому відповіла, що відставки не боюся. Піду рядо- 
вим прокурором і від цього перевірки будуть більш глибокими 
i об'єктивнішими, оскільки буду проводити не через когось, 
а сама. Якщо все гаразд, то чому він так боїться перевірки. 
До того ж у нього немає підстав сумніватися в необ'єктивності, 
оскільки до лютого ц.р. ми не займались перевіркою асоціяції. 
А на мене не треба тиснути. Перевіка буде ape еден 
ному обсязі, а обгрунтованість висновків — хай б. 
перевіряє. Тоді Ткаченко зателефонував безпосередньо 
прокурору Домбровському С.В. з вимогою при 
перевірку. На виклики до прокуратури працівники асоціяції 
заявили, що не з'являться, оскільки заборонив Ткаченко. Я 
змушена була здатися до наданих мені законом повноважень 
про примусовий привід. 

Висловлюю прохання працівників органів прокуратури 
підтримати наші дії щодо захисту суспільства і держави від 
корупціонерів, припинення розкрадання народного добра 
мафією та тими, що пробрались до влади. 

Прошу з розумінням віднестись до мого звернення, як не 
байдужої до долі простих людей і держави. Настав «момент 
істини» і він вимагає такого поступку від кожної чесної 
людини. 

Прошу Вас, шановні народні депутати, в цей надто скрутний 
для України час стати гарантом законності. 

Заступник Генерального прокурора України 
О. Колінько 


ПОДЗВОНІТЬ НА БЕЗПЛАТНИГ ТЕЛЕФОН СЬОГОДНІ | 
1-800-FIRCHUK 


комітет вважає, цю операцію 3 Сенсаційний лист Генеральної прокуратури до Верховної Ради 
перехоплення контрабандного У відповідь на спробу Секретаріяту ВР припинити перевірку 
багажу рекордною за всі роки звинувачень Голови ВР О. Мороза і його заступника О. Ткаченка 


незалежности України. у скоєнні злочинів. 
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Moroz adviser arrested | Leftists 


As details of the arrest of one of his advisers became 
public, Parliament Speaker Oleksandr Moroz promised 
to cooperate with investigators and take all steps nec- 
essary to safeguard the reputation of Ukraine’s Parlia- 
ment. 

“T will be taking steps adequate to the situation and 
my post of Ukrainian Parliament Speaker, because I 
care much about Parliament’s reputation and my own 
reputation as a parliament speaker. I will act in accor- 
dance with the law, expecting that all other officials 
involved in this case will also act in accordance with 
the law,” said Moroz in reference to the arrest of an 
aide, Viktor Bozhenar. 

Bozhenar was detained earlier in March and charged 
with embezzlement of state property. The parliamen- 
tary Anti-Crime Committee headed by Hryhoriy 
Omelchenko is currently trying to prove Bozhenar’s 


Kuchma addresses world summit 


(IntelNews)—Addressing the 
World Social Development Summit 
in Copenhagen March 11, President 
Leonid Kuchma highlighted 
Ukraine’s dilemma of maintaining 
social welfare while undertaking 
economic transformation. 

“Development of an efficient so- 
cial policy is a key element of imple- 
menting reforms in the transition 
period. Negative results like a dras- 
tic decline in the people’s living 
standard, unemployment and im- 
poverishment of socially unpro- 
tected categories of people give rise 
to nostalgic sentiments,” said 
Kuchma. 

The summit, a gathering of heads 
of state and governments from more 
than 100 countries, was convened to 


Leonid Kuchma 


involvement in the unlawful allocation of credits. 

Moroz characterized Bozhenar’s detention as "а соп- 
tinuation of the political insinuations aimed against the 
Parliament Speaker and Parliament in general.” 

The Speaker also expressed indignation about the 
fact that he was not told about Bozhenar’s detention 
until the morning after the detainment. 

The Parliament Speaker said that last September he 
requested the Prosecutor General, the Security Service 
and the Internal Affairs Ministry “‘to see to it that no- 
body lines his pockets from the improper distribution 
of credits.” In Moroz’s opinion, Ukraine’s current 
policy permits to carry out credit operations “in a semi- 
criminal way.” Moroz called Bozhenar a person with 
“great experience in business.” He also said that it was 
Bozhenar who repeatedly requested he come out 
against privatization of oil processing enterprises. 


dinal reforms into world economics 
and trade,” he said. 

The President said the current 
economic crisis in Ukraine is post- 
poning the closure ої Спогпобу! and 
causing other environmental diffi- 
culties. “Ukraine will need many 
billions of U.S. dollars for disman- 
tling of its nuclear weapons and con- 
version of its military-industrial 
complex,” he said. 

Kuchma Chief of Staff Dmytro 
Tabachnyk, accompanying the 
President, said Ukraine must obtain 
“recognition as a country with a 
transition economy and with a sta- 
tus similar to that of developing 
countries.” 

Kuchma also met with several for- 
eign leaders, including Turkish 


| demand 
cabinet resignation 


(IntelNews)—Communist and Socialist deputies demanded the resigna- 
tion of the Cabinet of Ministers March 3 because they say the government 
ignored Parliament's Feb. 7 resolution forbidding price increases without 
implementing social protection measures. The poverty level was also not 
adjusted to the new price levels, they said. Deputies decided to place a 
vote of no confidence in the Cabinet on the agenda of the next Parliament 
session. The government increased prices Feb. 1 according to its price 
liberalization program supported by the International Monetary Fund. The 
increase affecting such staples as utilities, transportation and housing. First 
Deputy Economics Minister Viktor Kalnyk assured deputies Friday that 
the government is doing everything possible to provide social protection 
for average Ukrainians. Bight government resolutions on social protec- 
tion were passed before we increased the prices,” Kalyk said ina report to 
Parliament on government price policy. 


STEPHANIA BUBNIUK AWARD 
IN JOURNALISM STUDIES 


One award of $1,000.00 offered in 1995. 


Open to fulltime students of print journalism at a Canadian post- 
secondary institution preparing to enter final year of studies in Fall, 
б 65% average or higher a must; community involvement а 
actor. / 


/ 
Eligible candidates must вирій а photocopy of original feature 
article, column, interview, essay, etc., in English, Ukrainian, or 
French, on a topic of interest specifically to Canada's Ukrainian 
community and printed within previous 12 months in a general- 
distribution publication. 


To receive application form contact by letter or fax: 


Canadian Foundation for Ukrainian Studies 
2336A Bloor Street West, Suite 202 
Toronto, Ontario M6S 1P3 

Fax: (416) 766-0599 


allow nations of all degrees of eco- 

nomic development to discuss new 

approaches to reducing poverty. 
Kuchma used his turn in the spot- 


light to appeal for more international 
aid to Ukraine. “International assis- 
tance should facilitate integration of 
countries currently introducing car- 


President Suleyman Demirel, Rus- 
sian Prime Minister Viktor 
Chernomyrdin, and French Presi- 
dent Francois Mitterand. 


Слава Україні! 


Kuchma predicts economic 
isolation if Rada stalls decree 


(IntelNews/Unian)—President Leonid Kuchma рге- 
dicts economic isolation for Ukraine from the rest of 
Commonwealth of Independent States countries if Par- 
liament stalls approval of his financial-industrial con- 
glomerates decree. 

The creation of conglomerates will create new jobs, 
he said. “All of us know how tightly our economy is 
linked with economies of the CIS countries,” he added. 
“All the problems can not be resolved on the top-level 
because private and mixed hybrid ownership dominate 
in Russia.” 

According to Kuchma, oil processing plants are op- 
erating at 11 to 13 per cent of capacity. The situation is 
unlikely to improve, he said, because Parliament left 
the oil processing plants under government control. 

“Tf we fail to create financial-industrial groups, the 
CIS countries will turn away from us,” he said. 

Kuchma is likely to ignore Parliament’s veto of his 
financial-industrial conglomerate decree by confirm- 
ing the order’s effectiveness, according to a document 

submitted to Kuchma by the administration’s legal ser- 
Vice. 


Administration officials denied charges that the presi- 
dential decree violated current legislation. According 
to clauses 7-11 of 114-5 of the Constitution, the Presi- 
dent can approve decrees on economic reform in areas 
not stipulated by legislation. Decrees have the force of 
the law until correspondent laws are passed. 

But Market Reform Institute chair Volodymyr 
Lanovy says "ап avalanche of banks will crash” if the 
banks lobby for the establishment of financial-indus- 
trial conglomerates. 

Industrial enterprise directors drafted the law in their 
own interest, he said, adding that the directors wanted 
the conglomerates to be established to force banks to 
bail out defaulting enterprises with credits. 

“J do not support the Presidential decree on finan- 
cial-industrial conglomerates, economically or legally,” 
Lanovy said. 

According to Lanoviy, financial capital integration 
can only be implemented by creating market precon- 
ditions for the process. The transformation of state- 
run enterprises into joint-stock companies is among 

the preconditions, he said. 


Prices drop, but more rises expected 


(IntelNews)—Consumers got some slight relief dur- 
ing the first two weeks of March, as Parliament braced 
itself for a debate on the government’s price and eco- 
nomic policies —a topic so hot that Speaker Oleksandr 
Moroz prevailed upon the legislature not to televise the 
discussion for fear that “some government officials 
[would] lose their positions.” 

The self-preservation instincts of some government 
officials may have contributed to the fact that state store 
prices decreased for a host of staple items such as milk, 
potatoes, eggs, cheese sugar and apples. 

It is likely, however, that the decrease — only the 
second recorded by the IntelNews index since the goy- 
ernment started price liberalization last October — will 
not develop into a trend. 

For the most recent two-week period, the cost of liv- 
ing as expressed in karbovantsi dropped about 2.7 per 
cent, going from KBV10,002,750 on Feb. 23 to 
KBV9,729,500 March 9. 

Due to the deterioration of the national currency, 
dollar consumers made out even better over the period; 
with the price of the basket of goods and services de- 
creasing by about 5.4 per cent — from US$70.69 to 

US$66.87. 

Price decreases in most food categories were the big- 


gest contributors to the recent decrease. The consoli- 
dated price for pork decreased 22.2 per cent; potatoes 
decreased 20.6 per cent; milk, 19.2 per cent; oranges, 
18 per cent; eggs, 16.8 per cent; and butter, 12.5 per 
cent. 

Several price have increased, however — cooking 
oil (rising by 67.2 per cent), beer (53.6 per cent), ba- 
nanas (32.6 per cent), a bottle of Coca Cola (29.6 per 
cent) and apples (25.4 per cent). 

The overall increase since IntelNews began its con- 
sumer index measurements on Feb. 24, 1994 is 387.7 
per cent, as expressed in the domestic currency. The 
index now measures 487.8, with the base period equal 
to 100. The cost of living in dollars increased by 22.4 
per cent over the same period, with the dollar equiva- 
lent index now measuring 122.4. 


Rada to consider privatization plan 


(IntelNews/Unian)The State Property Fund approved 
the state privatization program for 1995 and submitted 
it to Parliament for consideration, March 6. According 
to proposal, 31,650 businesses will be privatized in 
1995, including 22,450 small establishments, 8,000 
medium to large enterprises and 1,200 entities under- 
going construction. 


Intours Corporation presents 
our NEW 1995 TOURS: 


BEST of UKRAINE 


Kiev, Lviv, Ternopil, Yalta, Chernivtsi 


17 days from $2999* 


WESTERN UKRAINE 


Kiev, Lviv, Chernivtsi, Odessa, Ternopil 


17 days from $2999* 


HELLO UKRAINE 


Kiev, Lviv, Ternopil 


17 days from $2599* 


CRUISE the DNIPRO 13/14 days from $2789* 
All meals, all tours - ALL-INCLUSIVE - based on main deck 


Included: return airfare* (add-ons available from Winnipeg, Calgary, 
Edmonton, Vancouver, Thunder Bay, Ottawa, Montreal) 2 meals daily, 
comprehensive sightseeing, theatre performances, English/Ukrainian 
guides, fully escorted, hotel taxes & service charges. 

Airport taxes $75. 

Intours Corporation can provide you with all your 
travel needs to UKRAINE — hotels, trains, airtickets, 
visas, city packages, etc. 


Бажаємо Bam Щасливої Дороги! 
CALL FOR OUR NEW BROCHURE 


2150 Bloor St. W. #308 
Toronto, Ont. M6S 1M8 


Tel.: 1-800-268-1785 


CORPORATION 
Reg.#1872193 


Ми організуємо різного рода подорожі 
та полагоджуємо всі потрібні подорожні 
документи. Просимо відвідайте наше бюро. 
Говоримо по українськи. 


Call Pauline Warick: (403) 475-9281 


Години праці бюра: 
Пон.П'ят.: 9:00 рано - 9:00 веч. 
Субота: 9:30 рано - 5:30 веч. 


LONDENDERRY TRAVEL (1980) LTD. 
U4 Londonderry Mall, 137 Ave. & 66 St. 
Edmonton, Alberta, Canada T5C 3C8 
Tel.: (403) 475-9281 


Personal Care Worldwide 


ENGLISH AS A SECOND LANGUAGE 


Вивчай англійську мову в 
Grant MacEwan Community College! 


5 курсів наставлених на читання, слухання, 
говорення, писання і граматику. 


Зосередженні на розвитку англійської мови на рівні Коледжу 


через працю на курсах як і домашні задачі 


Найближчою датою писання тесту є 
3-ій квітень для сесії яка зачинаєтся 
1-го травня, 1995 


Canadian Citizens | Landed Immigrants: $950 plus textbooks 


and a $15 Student Association Fee 


Visa / International Students: $1900 plus textbooks 
and a $15 Student Association Fee 


For more information or to arrange for 
a placement exam, call 497-4000 today! 


Mill Woods Campus 7319 - 29 Avenue, Edmonton, AB T6K 2P1 


Grant MacEwan 
Community College 


ПЕРШИЙ У СВІТІ АНГЛІЙСЬКО-УКРАЇНСЬКИЙ 
ТА УКРАЇНСЬКО-АНГЛІЙСЬКИЙ СЛОВНИК, 
ЩО РОЗМОВЛЯЄ ИЙ РОЗУМІЄ 
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Військовою 


Irop Стратій, Київське Бюро «YB» 

У цьому місяці Україна вперше візьме участь 
у престижній міжнародній виставці продукції 
військово-промислового комплексу, що раз на 
два роки проводиться в Об'єднаних Арабських 
Еміратах. 

Незважаючи на представництво півтисячі 
провідних фірм і компаній із 40 країн, Україні 
буде що показати. Виставлятиметься танк Т-84 
харківського виробництва з двигуном потужністю 
1200 кінських сил, аналогів якого немає в світі. 
Модель удосконалюється, невдовзі ця бойова 
машина стане набагато потужнішою й надійнішою 
в умовах експлуатації при температурному режимі 
від 25 градусів морозу до 50 градусів тепла за 
Цельсієм. 

Буде представлено на виставці також продукцію 
знаменитого дніпропетровського заводу 
«Південний», де колись виготовлялося 30 відсотків 
космічної техніки колишнього СРСР. Нині 
дніпропетровці продукують понад 400 космічних 
апаратів, серед них і один з найдосконаліших у 
світі ракетних комплексів «Зеніт». Можливо, 
прибуде на виставку і новий суперлайнер 
київських авіабудівників «Ан-70», якого готові 
придбати авіакомпанії кількох країн. 

Це спроба України прорватися на міжнародний 
ринок військово-промислової продукції, де 
водяться немалі гроші. Є підстави сподіватися 


ay 


продукцією 


можна похвалитися 


на успішний дебют. 

А тим часом Міністерство оборони України 
змушене розпрощатися з 19 стратегічними 
бомбардувальниками Ту-160, що утримувалися 
на військово-повітряній базі в Прилуках 
Чернігівської области. Це аналог знаменитого 
американського бомбардувальника Б-1. Коштують 
ці машини на світовому ринку по 300 млн. долярів. 
Але цих красенів, здатних без дозаправки долати 
12 тис. кілометрів, очевидно, доведеться віддавати 
Росії за безцінь: іншого покупця не знаходиться, 
а Україні такі літаки вже не потрібні. Ї зволікати 
не можна -- без експлуатації техніка гине.... 


Армі 6, 
Олег Подолянин, Київське Бюро «YB» 

Міністерство оборони України має намір 
звернутися, до Верховної Ради з пропозицією 
про подальще скорочення чисельности української 
армії, я 2 на сьогодні налічує 455 тис. 
військовослужбовців, -- стверджує начальник 
головного фінансово-економічного управління 
Міністерства оборони генерал-майор Г. 
Кухарський. 

Скорочення чекає 65 тис. військовослужбовців 
особового складу. Плянується також позбутися 
зайвої військової техніки та озброєнь, деякі 
військові містечка, аєродроми та полігони 
передати місцевим органам влади, 
заморозити більшість наукових розробок 
у військовій галузі. 

Ці скорочення викликані недостатнім 
фінансуванням Збройних Сил. Скажімо, 
у 1992 році армія отримала лише 34% 
від мінімальних необхідних коштів, а у 


НОВИЙ КИШЕНЬКОВИЙ ЕЛЕКТРОННИЙ СЛОВНИК ПІД НАЗВОЮ "КОМПЬЮДИКТ" ЗНАЧНО ПОЛЕГШУЄ 
ВИВЧЕННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ І Є ВАШИМ НЕЗАМІННИМ ОСОБИСТИМ ПЕРЕК ЛА ДАЧЕМ. ВІН НЕ ТІЛЬКИ 
РОЗУМІЄ ВАС, АЛЕ Й РОЗМОВЛЯЄ АНГЛІЙСЬКОЮ МОВОЮ, ПЕРЕКЛАДАЄ 250 000 CAIB I BACAOBIB 3 
УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ НА АНГЛІЙСЬКУ ТА З АНГЛІЙСЬКОЇ HA УКРАЇНСЬКУ, ДАЄ СИНОНІМИ 
АНГЛІЙСЬКИХ ТА УКРАЇНСЬКИХ СЛІВ І ВИКОНУЄ БАГАТО ІНШИХ ФУНКЦІЙ. «КОМПЬЮДИКТ- - ЦЕ 
ЧУДО ХХ СТОЛІТТЯ, ЯКЕ СТАНЕ ВАШИМ ВІЧНИМ СУПУТНИКОМ І ПОМІЧНИКОМ 
О Англійська мова має дуже складний spelling (правопис). 


На кожне правило правопису є сотні виключень. Вам не 
треба знати, як слово пишеться англійскою мовою, щоб 
дізнатися, що воно означає українською мовою. Напри- 
клад, Ви почули по телебаченню або хтось вимовив незна- 
йоме Вам англійське слово. Ви набираєте його так, як во- 
но ЗВУЧИТЬ, i Компьюдикт миттю зрозуміє Вас и видасть 
Вам його значення українською мовою, а також і правиль- 
ний правопис слова англійскою мовою (spelling). Більше 
того, якщо набране слово має ще кілька слів, схожих за 
звучанням, при натисненні тільки однієї кнопки 
Koranbtogukm видасть Вам усі англійські слова, близькі за 
звучанням, та їх значення українською мовою! 


О Кожне англійське слово, вислів чи Ідіому, що з'являють- 
ся на екрані, Колапьюдикт може чітко вимовити ЯСНИМ 
ЛЮДСЬКИМ голосом, якщо Ви натиснете тільки одну кноп- 
ку! Він вимовляє всі слова и вислови на Ваше бажання не 
тільки в англійсько-українській, але й в українсько-анг- 
лійській частині словника! Компьюдчикт вимовлятиме те, 
що Вам потрібно, стільки разів, скільки Ви натискатимете 
кнопку. Таким чином, Ви можете повторювати за ним сло- 
ва й речення, до їхнього повного запам'ятання. Лінгвісти 
вважають, що для того, щоб запам'ятати речення або сло- 
во, треба вимовити його як мінімум 12 разів. 
Комльюдикт дозволить Вам зробити це стільки разів, 
скільки Ви забажаєте, Він також видасть Вам вірну 
інтонацію й наголос у словахта висловах 


О Ви бажаєте довідатись, що означає українською мовою 
якесь англійске слово. Із звичайним словником Ви б ви- 
тратили 2-3 хвилини, а за допомогою Комлпьюдиктьу - 
тільки 5 секунд. Різниця така велика, що читання англій- 
ського тексту перетворюється на безперервний процес. 
Таким чином, переклад з української мови на англійську і 
з англійської на українську майже не забирає часу 


O Комльюдокт також надасть Вам можливості збагатити 
свою мову багатьма новими англійськими словами й ідіо- 
мами. Ви зможете дізнатися багато англійских синонімів 
до українських слів та нюансів використання кожного з 
цих синонімів 


О Скажімо, певне українське слово має кілька значень в ан- 
глійській мові. Знову проблема: яке з них Вам підходить 
найбільше у даному випадку? Ваш електронний друг до- 


Комльюдимт має ТИСЯЧІ американських ідіом, розмов- 
них та сленгових висловів, які можна легко знаходити по 
ключовим словам 


Колальюдиюті також приводить граматичну функцію будь- 
якого англійського слова у реченні, тобто виконує і учбову 
функцію, а також має багато інших цікавих функцій. Пра- 
цює апарат на звичайних батарейках типу “AA“, яких ви- 
стачає на багато місяців користування. Колмальюдикт має 
екран на 4 рядки i клавіатуру зручного розміру. 

До Комльюдикту за невеличку плату можна докупити 
вставку з галузевими словниками та словниками інших 
мов 


Ще кілька років тому це чудо ХХ століття не могло б існу- 
вати. КолаАпьюдикт - перекладач, що розмовляє й 
розуміє, - це дуже складний прилад, результат найновіших 
електронних розроблень. Незважаючи на це, навчитись 
користуватися Колальнодиктома елементарно просто! Про- 
тягом 2-3 хвилин з допомогою докладної інструкції (УКРА- 
ЇНСЬКОЮ МОВОЮ) Би вже зможете опанувати всі функ- 
ції цього незамінного аларату. КОЛАПЬЮДИКТ - це надійна 
продукція відмінної якості разроблена й повністю виго- 
товлена в Ізраїлі за участю найкращих інженерів и лінг- 
вістів країни. Продукция має повну гарантію на | рік. 


Комльюдакт - це дуже корисний подарунок. Ми можемо 
доставити його протягом двох тижнів Вашим родичам в 
Україні за додаткову плату усього в 59.50. У цю ціну включені 
УСІ податки й митневі збори : 


ПОДУМАЙТЕ, ЯК ЦЕ ЗРУЧНО: МАТИ ВЛАСНОГО КИШЕНЬКОВОГО 
ПЕРЕКЛАДАЧА, ЩО РОЗУМІЄ ТА РОЗМОВЛЯЄ. ЧЕРЕЗ КІЛЬКА МІСЯЦІВ ВИ 
НАВІТЬ УЯВИТИ СОБІ НЕ ЗМОЖЕТЕ, ЯК ОБХОДИЛИСЯ БЕЗ НЬОГО РАНІШЕ! 
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Для замовляння Компьюдчакту чи для будь-якої додаткової інформацгї дзвоніть нам по нашому безкоштовному телефону: 
1-800-295-4161 (у Торонто (416)665-8888) або пришліть чека чи мані-ордера на адресу: 
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поможе Вам | тут, тому що він спроможний видати україн- 
ські синоніми до кожного з англійських слів! Таким 
чином, Ви завжди зможете підібрати потрібне за 
значенням слово 


© 1994 Emdite Corporation Exclusive Canadian Distributors: Erudite Corporation. Dealer inquiries welcome 


1993-1994 роках цей показник становив 
лише 2896. Нинішнього року держава 
плянує виділити ще менше — 16,9% 
від суми, що, за підрахунками Мінобо- 
рони, реально потрібна для утримування 
в боєздатному стані техніки, та озброєння, 
навчання солдатів. Цих коштів вистачить 


ГАМУ РР У 


хіба що на харчування та майнове 


забезпечення вже скороченого війська. 


Конституційний 
суд доведеться 
утворювати 
наново 


(КБУВ)--3-го березня на 57 році 
життя помер голова Конституційного суду 
України Леонід Юзьков. 

Якась приреченість висить над усім, 
що пов'язане з українською Конститу-- 
цією. Домовитися про її основні засади 
не вдається, проєкти відхиляються. Об- 
рання членів Конституційного суду було 
забльоковано в парляменті. У зв'язку 3 
цим, голова навіть просився у відставку, 
лишаючись без діла і без команди. 

Певне, Конституційний суд тепер знову 
стане об'єктом серйозних політичних су-- 
перечок паралельно з напрацюванням 
узгодженого проєкту Основного Закону 
держави. 


Вибрики погоди 


Віктор Бикодір, Київське Бюро «УВ» 

Досі найтеплішу температуру повітр'я 
у Києві в лютому було зафіксовано 111 
років тому -- 8 градусів. А нинішнього 
року, ще в першій половині місяця 
термометри показали 10, потім ртутний 
стовпчик підскочив до позначки 13, 15 
-.- Кінець лютого вже нагадував справж-- 
ню весну, на вулицях з'явилися люди в 
маринарках. 

Метаморфози погоди в останні роки 
вже нікого не дивують, але цьогорічна 
весна в Україні може стати рекордно 
ранньою, завдавши мороки сільським 
трудівникам. 

Науковці застерігають що буде ще й 
не таке. У майбутньому український клі- 
мат може потеплішати на 4-4,5 градуса, 
що загрожує нестачею питної води. 
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New Wave to sue UNA 


(IntelNews/Unian)—Leaders of 
Lviv’s Nova Khvylia (New Wave) 
political association say they are 
going to sue the Ukrainian National 
Assembly over local leader Andriy 
Shkil’s recent statement alleging the 
involvement of First Deputy Prime 
Minister Viktor Pinzenyk in the so- 
called “children smuggling” affair. 

The March 10 statement says that 
the UNA’s charge of Pinzenyk’s be- 
ing entangled in “shady financial 
dealings is a crude defamation not 
only of the one of the Nova Khvylia 
Association leaders, but of the as- 
sociation itself as well.” 

Local Lviv newspapers have 
charged that more than 100 Ukrai- 
nian babies have been smuggled out 


Viktor Pynzenyk 


The previous day Shkil credited 
his group with exposing alleged 
adoption abuses that have recently 
gained considerable notoriety. 

“It is chiefly owing to the UNA’s 
efforts that smuggling of Ukrainian 
children was stopped half a year 
ago,” said Shkil, whose far-right 
political party has elected three Par- 
liamentary representatives from the 
area. 

The UNA leader said recently that 
he had received information six 
months ago concerning “the smug- 
gling of Ukrainian children abroad 
and the sale of them to foreign citi- 
zens.” According to Shkil, the UNA 
has evidence implicating a Lutheran 
priest of Ukrainian descent and a 


of the country for sale to adoptive Бу officials at a local birthing cen- 
parents after their mothers were told tre that their babies were stillborn. 


number of Parliamentary deputies 
from Lviv oblast in the scandal. 


Alleged illegal adoptions investigated 


By Natalia Baliuk, /ntelNews 

Adoption officials have begun investigating recent 
reports regarding Ukrainian babies illegally sold abroad. 

More than 100 Ukrainian babies are believed to have 
been smuggled by a criminal group and sold abroad 
for profit. Mothers allegedly were told that their ba- 
bies were either stillborn or died shortly after birth. 

Volodymyr Doroshenko, Lviv birthing-centre chief 
specialist, said his committee investigated the matter, 
but found only a few procedural infringements. 

“Tn Ukraine, child adoption has been practiced for a 
few years,” he said, “and in full compliance with the 
Geneva convention.” 

As many as 127 adopted children by foreign citizens 
were taken abroad, he said. Most of them were chil- 
dren with poor health that came from troubled fami- 
lies, Doroshenko added. 

But the Lviv newspaper Express-Gazeta reported that 
“organized crime fighting officials have evidence that 
104 children have been smuggled abroad.” 

The Lviv oblast Public Prosecutor’s Office is con- 
tinuing their investigation of possible power abuses 

_within Lviv adoption agencies. 

“We report that during 1994-1995 criminal proceed- 
ings were initiated by the Public Prosecutor’s Office in 
connection with the three cases of power abuse on the 
part of particular officials who were registering the le- 
gal documents on child adoption by foreigners,” said 


the Prosecutor’s Office. Proceedings based on the sub- | 


stantiated evidence are currently underway, and the 
Lviv oblast population will be informed about the re- 
sults.” A committee was appointed to collect additional 
Statistics on newborns in Lviv oblast birthing centres 
and information on children that were adopted from 
the Child House in Lviv. Representatives of the Ukrai- 
nian Prosecutor General also are arriving in Lviv to 
investigate. 


Lviv URP starts 
petition to ban CPU 


(IntelNews/Unian)—Lviv oblast branches of the 
Ukrainian Republican Party started establishing com- 
mittees to prepare for an all-Ukrainian referendum on 
banning the Communist Party of Ukraine. 

Area communists and socialists, who began collect- 
ing signatures for a referendum to re-establish the So- 
viet Union, spurred the URP’s reaction, said Oleh 
Pavlyshyn, URP’s Lviv committee head. 

URP members worry about the Russian policy that 
“pushes the CIS member countries toward recreating 
the Soviet Union,” he added. “President Kuchma keeps 
talking about Ukraine’s independence and the impos- 
sibility of its return to the former Soviet Union, [but] 
at the same time he is taking steps aimed at tightly link- 
ing Ukraine to Russia.” 


Miners strike for back pay 


(IntelNews/Unian)—Although some of the 27,000 
KrasnodonVuhilia coal miners will receive back pay, other coal min- 
ers from Ukraine’s eastern regions are still preparing to strike. 

Coal miners.at the Duvanna coal mine at KrasnodononVihilia went 
on strike March 6. According to Mykola Podhorniy, Coal Industry 
Trade Union branch chair, the Suhodolsk and Skhidna coal mines 
went on strike two days earlier, while coal mine technicians walked 
off March S. 

“Each day, a new work collective suspends the strike while another 
one launches it,” Podhorniy said. “The only demand put forward by 
strikers is that the government must pay their overdue wages adjusted 
for inflation for January.” 

Although the trade union backs plans by President Leonid Kuchma 
to stabilize the coal industry, coal miners will discontinue strikes only 
“if the government and Coal Industry Ministry will carry out the 
mechanism of timely repayment for the shipped coal.” 

Only seven mines out of 20 in DonetskVuhillia association have 
promised to pay their workers for January. The association manage- 
ment plans to pay the remaining 13 mines soon. 

Back pay for February still is on hold because there are no funds, 
said Oleksandr Poshtuk, Coal Mining Industry Deputy Minister, add- 
ing that the payment process is problematic. The Ministry needs at 
least KBV1.5 billion to pay wages. 

“We face a crucial situation,” Poshtuk said. In January and Febru- 
ary, coal miners shipped 27 trillion tons of coal and received no pay- 
ments for it. Consumers, he said, are not going to pay. The metallurgy 
industry alone owes us KBV7 trillion, he added. 

“Tt is obvious enough that miners do not want to work in such соп- : 
ditions,” Poshtuk said. “And I do fot even know what should І tell 
them.” 

The lack of budget financing f г coal mining enterprises, which 
mostly remain in state property, is yet another problem, Poshtuk said. 
In January and February, “we did not buy any materials or equipment 
that we need greatly,” he said, adding that they could not afford new 
equipment. If the water pumps break, which they may, many mines 
will be flooded, he said. The shortage of spare parts for fans could 
result in the accumulation of hazardous gases in mines and possible 
explosions, Poshtuk said. 


Gun smugglers arrested 


(IntelNews/Unian)—Five gun dealers were arrested last month when 
the Ukrainian Security Service and the police launched a joint raid against 
criminal activities in Kyiv, the Security Service press centre reported. 

The gun dealers, who were smuggling guns and ammunition from 
Caucasus to Ukraine, were detained along with more than 100 members 
of two Kyiv criminal groups were detained. 

Nine machine guns, a number of magazines and more than 150 car- 
tridges were taken from the smugglers, according to the press centre. Five 
of the detainees were already wanted for previous crimes. 

The police department’s active measures against criminal structures 
“have become more offensive,” said Gen. Volodymyr Lykhouzovy, Kyiv 
oblast Security Service department chair. He also said many leaders of 
Kyiv criminal gangs plan to leave Ukraine and go abroad. 
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Time for Kravchuk to 
swallow his pride 


Former President Leonid Kravchuk’s speech at a Toronto banquet last 
month was a sorry spectacle indeed. 

Up to that point Kravchuk had distinguished himself by boldly speak- 
ing out against Russia’s brutal war in Chechnya and used his international 
stature to try and bring an end to the conflict. His appearance before 900 
members of Toronto’s Ukrainian community would have provided an 
excellent opportunity to once again speak out against the war and un- 
doubtedly would have aroused a very enthusiastic reception from the au- 
dience. Many observers, including this newspaper, fully expected that 
this would be the focus of Kravchuk’s speech. 

But not a word was uttered about the war in Chechnya. Instead Kravchuk 
used this opportunity to outline a long list of the supposed achievements 
made during his administration, defend his woeful record and even claim 
to have laid the foundation for today’s reform process. All this shows is 
that Kravchuk still bears his petty grudge against President Leonid Kuchma 
and has allowed this jealousy to sap his judgement. One can only assume 
that Kravchuk is envious of the great support Kuchma received from fhe 
Canadian diaspora community and thus feels he must build his own ad- 
ministration up in the eyes of the community. 

While Kravchuk justifiably deserves credit for bringing independence 
to Ukraine in a peaceful manner and establishing a standing army, his 
administration’s record on reform and corruption is abysmal. From 
Volodymyr Lanovy to Leonid Kuchma, true reformers were either fired 
or forced out of office, while alleged and convicted crooks were promoted. 
Perhaps the worst example came in September, 1992, when Kravchuk 
successfully undermined then Prime Minister Kuchma’s attempts to get 
special powers from the Rada to continue the course of reform he had 
plotted out, forcing his resignation. Kravchuk then replaced Kuchma with 
Yukhym Zvyahilsky, who now stands accused of pilfering the state to the 
tune of US$25 million. 

Frankly, we can only thank God and the Communist voters of Eastern 
Ukraine for electing Kuchma and not Kravchuk as president. (We can 
also thank Kuchma for exercising one of the most skillful political ma- 
neuvers by saying what he needed to say in order to get elected, then 
changing his policies 180 degrees when it became apparent that this was 
necessary for the good of his country.) Not only have the charges that 
Kuchma would undermine the sovereignty of the nation proven to be to- 
tally unfounded, but also Ukraine has finally embarked upon a compre- 
hensive program of economic reform and the new administration has be- 
gun to battle the rampant corruption that plagues the state. The result has 
been the approval by the International Monetary Fund of credits neces- 
sary to stabilize Ukraine’s economy and the creation, at last, of an eco- 

nomic and political environment that is conducive to foreign investment. 
Nowhere is this more evident than in the oil and gas sector. Not one Cana- 
dian oil and gas deal was signed during Kraychuk’s administration de- 
spite continued efforts made by Canadian companies. Now we have Ca- 
nadians drilling in Crimea, starting to prepare the Pryluky fields for de- 
velopment and a huge interest in developing other fields being expressed 
by the Calgary oil patch. This is an especially significant development 
because it is with Canadian expertise that Ukraine will be able to develop 
its Own resources and thus break or ease its heavy dependency on Russia 
for its energy needs. 

Kraychuk should stop whining like a spoiled child and swallow his 
pride. Kuchma needs all the support he can get in order to battle the most 


и obstacle to reform in Ukraine today — the Communist bloc in the 
ada. 
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Сезон відстрілу гетьманів 


Боротьба за перерозподіл 
влади вступила в Україні 
в кульмінаційну фазу 


Коли ви будете читати це число «Українських 
вістей», Україна ввійде в апогей чергових 
перетасовок на олімпі влади, від яких може 
залежати дуже багато в долі держави. Бо криза 
триває і світла в кінці тунелю не видно... 

На відміну від попередніх перетурбацій, нові 
розклади у «верхах» передбачити надзвичайно 
важко: переплелося 1 збіглося стільки факторів 
внутрішньої політики, що починаєш підозрівати 
всевишні сили в схильності до всіляких інтригу-- 
ючих соціяльних експериментів на українському 
грунті. 

Фактор перший -- наступ на Президента. Ліві 
сили, не криючись, заявили про перехід в опо- 
зицію до Л. Кучми і мають певні успіхи, корис- 
туючись його нерішучістю. Чому Президент вичі- 
кує з впровадженням реформ? Можливо, не хо- 
че загострювати стосунки з комуносоціялістичною 
більшістю парляменту, доки не вдасться провести 
Закон про владу. Може, розраховує на поглиб- 
лення кризи в Верховній Раді, рейтинг якої 
безнадійно падає. Але внаслідок бездіяльности i 
сам втрачає підтримку людей. Як би там не 
було, але час дій Президента прийшов: зараз 
або ніколи... 

Фактор другий -- перспектива заміни прокому- 
ністичного керівництва Верховної Ради. Кращої 
нагоди не буде. Погоджуючись на вимогу депу- 
татів національно-демократичної орієнтації про 
звіт Президії ВР (нагадаємо, це сталося після їх 
відмови брати участь в сесійній роботі внаслідок 
спроб комуністів не затвердити депутатські повно- 
важення JI. Лук'яненка), спікер парляменту O. 
Мороз і гадки не мав, що напередодні звіту 
українські газети будуть переповнені розповідями 
про його зловживання та про кримінальні вчинки 
його заступника О. Ткаченка. 

Фактор третій -- майбутній прихід нового 
прем'єр-міністра, — чиєю людиною він буде — 
ставлеником лівої парляментської більшости чи 
прихильником реформаторів? 

Власне, ситуація із заміною керівника уряду й 
скерувала хід подій у непередбачуване русло. 
Добровільна відставка В. Масола ні для кого не 
була несподіванкою, адже призначали його на 
цю посаду за 10 днів до президентських виборів, 
знаючи, що в разі обрання президентом Л. Кучми 
співробітництво у них не вийде. Щоправда, новий 
Президент зумів дістати з цього неабиякий зиск: 
призначив віце-прем'єрами «своїх» людей і 
переклав керування економічними реформами 
на В. Пинзеника. У такий спосіб ініціятиву В. 
Масола було обрізано, а висувати претензії 
Президентові за невдачі, комуністи і соціялісти 
не могли -- адже уряд очолював їхній ставленик. 

14 березня відновлюються пленарні засідання 
Верховної Ради. На перші ж дні (порядок денний 
ще не затверджено) призначено і звіт O. Мороза, 
після якого може змінитися керівництво парля- 
менту), і звіт уряду (постане питання про його 
відставку в повному складі), і програмний виступ 
Президента (другий за весь час перебування Л. 
Кучми на посаді керівника держави, який і дасть 
відповідь на запитання, куди рухатися Україні). 

Велике значення матиме навіть те, в якій 
послідовності розглядатимуться ці питання. У 
разі знищення О. Мороза Головою ВР стане, 
безперечно хтось із «центристів», після чого 
свою дедалі хиткішу перевагу у найвищому зако- 
нодавчому органі ліві остаточно втратили б. 
Комуністи й соціялісти домагатимуться, звичайно, 


Віталій 
Шевченко 
ee 


народний 
депутат 
України 


відставки всього Кабінету міністрів, щоб, втратив- 
ши В. Масола, позбутися і своїх найбільших 
«клясових ворогів» -- першого віце-прем'єра 
В. Нинаєчика та міністра економіки Р. Шпека. 
Але подальції їхні потуги вибороти керівні крісла 
в уряді втратять сенс без О. Мороза на чолі 
парляменту. Навряд чи варто їм тоді буде прош- 
товхувати на посаду прем'єр-міністра «свою» 
людину: її все одно виженуть, звинувативши в 
усіх негараздах. 

Найбільший простір для маневрів у Президента 
-- і залежно від того, якій з гілок влади випаде 
першій пережити отряску, і зважаючи на те, 
хто після цих «слухань» вціліє. 

Поза сумнівом, свою короткочасну відпустку 
в Трускавці на Львівщині Л. Кучма використав 
для підготовки до рішучого наступу. Не ясно, 
однак, як це робитиметься: полюбовно, з намаган- 
ням згладити гострі кути в стосунках з лівими, 
чи навпаки -- цілком ігноруючи їх? 

Поза цим, усіх разом — i Президента, й Bep- 
ховну Раду, і уряд — чекає ще одне випробування: 
розгляд кучмівського Закону про владу, над яким 
працює узгоджувальна комісія з представників 
різних груп i фракцій парляменту. Хоч JI. Кумча 
й повторює, що його закон буде прийнято, надій 
на це мало. Не захоче прокомуністична більшість 
відмовлятися від засад дорогої їм радянської сис- 
теми. I тоді теж багато залежатиме від Прези- 
дента. Або він махне на все це рукою, і тоді 
політичні сили перейдуть до затяжної позиційної 
боротьби і займуться розробками своїх консти- 


туційних проєктів, або кине відкритий виклик 


Верховній Раді, як гальмівній інстанції аж до її 
розпуску шляхом всенародного референдуму. 

Є ще й інші фактори, які можуть докорінно 
вплинути на розвиток подій. Тому заглядаючи в 
перспективу, важко сказати, чи будуть в Україні 
дострокові вибори. Якщо будуть -- то, мабуть, 
уже на новій, багатопартійній основі, до чого 
політичні сили геть не готові. 

Люди ненавидять всякі партії, бо всю свою 
енергію ті витрачають на перепалки та компро- 
метацію одна одної. Звідси й відраза до лідерів. 
Опитування населення -- показують: рейтинг 
голови РУХу В. Чорновіла десь у межах п'яти 
відсотків, голови соцпартії О. Мороза — вдвічі 
нижчий, лідера КПУ II. Симоненка -- ще 
нижчий, про інших голів говорити взагалі не 
доводиться. Третина людей любить Л. Кучму, 
але з кожним місяцем вичікування плодів реформ 
їх меншає. Але Кучма -- політик без партійних 
тилів. Ї коли дійде діло до голосування за пар- 
тійними списками, громадяни переживуть неабияке 
потрясіння. 

Може, саме майбутні багатопартійні вибори й 
започаткують процес справжньої політичної 
стабілізації суспільства. Бо справді, доки на двох 
українців випадатиме троє гетьманів з п'ятьма 
булавами -- міцна держава не постане. 


Rada to review Kuchma power bill 


(IntelNews/Unian)—Parliament 
will review the power bill within 10 
days, Presidential Administration 
Chief of Staff Dmytro Tabachnyk 
announced March 7. 

“About 1,000 proposals and 
amendments have been coordinated 
and hammered out over a short spell 
of time,” Tabachnyk said. 

“Today, practically no contentious 
issues exist between factions and 
parliamentary factions.” 

But President Leonid Kuchma 
says delays in drafting a new con- 
stitution are an indication of the in- 
adequacy of Ukraine’s fledgling 
political institutions. 

“Parliament will fail to approve a 
constitution in the near future. Thus, 
the primary task for today is to carry 
out major guidelines and to refine 
the process of approving a constitu- 


tion,” he said after a Constitution 
Committee session, March 6. 

He said he will iron out the power 
bill and divide functions of the ex- 
ecutive and legislative branch with 
Parliament. “It is impossible to work 
if Parliament handles both the ex- 
ecutive and supervisory functions,” 
Kuchma said. “It stalls the legisla- 
tive process.” 

And Volodymyr Stretovych, chair 
of the Parliamentary legal policy and 
judicial reform committee, says the 
adoption of the law would make the 
adoption of a new constitution im- 
possible because “the executive 
power will be in no need of it,” said 

Stretovych said he wants to intro- 
duce amendments to the Constitu- 
tion to divide power in Ukraine in- 
stead of approving the power bill. 
He said there will be a never-end- 


ing quarrel regarding the bill’s ap- 
proval in Parliament. 


SCC to fight 
corruption 


(IntelNews/Unian)—The State Cus- 
toms Committee has established the 
Internal Security Department to 
fight corruption among the SCC 
personnel, said SCC Chairman 
Yuriy Kravchenko. Investigations 
are underway in the SCC branches 
in Kherson and Luhansk oblasts and 
the Crimean republic, he said. The 
Internal Security Department will 
include 15 employees and eight re- 
gional committees of three employ- 
ees each attached to the regional 
SCC departments. The ISD will re- 
port directly to the SCC chairman. 
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(IntelNews/Unian)—Gen. Mykhailo Lopatin, 
Ukrainian Air Defense Commander-in-Chief, said the 
newly signed Commonwealth of Independent States 
joint air defense system agreement will be used to 
protect the member country borders and will enhance 
the anti-aircraft defense and early warning system’s 
efficiency, he added. 

The agreement was signed on condition that its 
implementation concurs with Ukrainian laws, 
Lopatin said. Lopatin stressed that the agreement 
does not endanger Ukraine’s sovereignty or its non- 
alignment policy. 

“The participation in a joint air defense system 
would help Ukraine solve the problems related to 
the maintenance and repair of the anti-aircraft weap- 
ons that were produced in Russia and provide Ukrai- 
nian Armed Forces with timely and complete infor- 


Lopatin says air 


(IntelNews)—Ukrainian Air Defense Forces are ef- 
fectively defended Ukraine’s borders despite equipment 
shortages, according to Air Defense Forces Commander 
Mykhailo Lopatin. 

The Air Defense Forces prevented one violation of 
the air space in 1994, compared to three in 1993 and 11 
in 1992. Last year, pursuit planes took off 50 times, 
and the air defense forces were ready for action more 
than 1,000 times. 

Anti-aircraft forces face a number of readiness prob- 
lems. In anti-aircraft artillery units, 6 to 8 per cent of 
the equipment is in disrepair; in fighter units the rate is 
40 per cent. Last year, the air defense flights dropped 
to 40 per cent of the projected figure. 

Because of a lack of firing grounds, the anti-aircraft 
artillery has not been conducting firing drills for the 
third month in a row. 

Russia has offered to rent firing fields and spare parts 
that would support Ukrainian units for 10 to 15 years 
~+— but at world market prices Ukraine cannot afford. 

The Commonwealth of Independent States (CIS) 
Almaty agreement on the United Air Defense System 
has undone the knot of problems, Lopatin said. No 
countries objected to the first version of the agreement, 
which contemplated a unified Air Defense system. After 
some amendments offered by Ukraine, it was speci- 
fied that the air defense forces of the CIS countries will 
remain as independent divisions, implementing joint 
programs in areas stipulated by the agreement. 


mation on the situation near its borders,” Lopatin said. 

“Besides, the system of the military aircraft iden- 
tification will have to remain the same for all the 
CIS countries’ Air Forces for a long time,” Lopata 
added. “And it would take at least ten years for 
Ukraine to develop an original system of aircraft iden- 
tification.” 

But Parliamentary foreign affairs committee 
deputy chairman Ivan Zayets says the agreement con- 
tradicts Ukraine’s interests and its laws, said. 

Zayets told the UNIAN news agency he is con- 
vinced Ukraine will not be able to control the opera- 
tions of this system because the leading role will be 
played by Russia. “It is a real instrument for the re- 
alization of Russia’s policy aimed at establishing 
external borders [of the CIS],” said Zayets. 


defense effective 


The agreement abides by Ukrainian legislation, 
Lopatin said. Two missile tracking stations now work 
in Ukraine as a part of the united system. 

Russian Gen. Viktor Prudnikov will coordinate the 
United Air Defense system. 


Navy commander quits 


The commander of Ukraine’s navy has tendered his 
resignation for health reasons, the navy’s press centre 
said on March 14, but officials suggested he had quit 
because of a row with top military brass, reports 
Reuters. 

Volodymyr Bezkorovainy, 50, He had commanded 


post-Soviet Ukraine’s wholly-owned seven vessels and | 


played a key role in talks with Russia over dividing the 
Black Sea Fleet. 

The press centre said he made his decision in con- 
nection with worsening health problems, but added 
wryly: “In 18 months, the commander of the navy was 
not ill once.” 

“This resignation was most unexpected,” Deputy 
Foreign Minister Borys Tarasyuk told the Interfax 
Ukraine news agency. 

A member of Ukraine’s parliament, who asked not 
to be identified, suggested Bezkorovainy’s departure 
was “a protest against interference in navy affairs in 
Kyiv.” 


Effort to add civilians to defense lags 


By Viktor Kovalenko, /nte/News 

Defense Minister Valeriy Shmaroy will remain the 
only civilian at the Defense Ministry — at least for 
now. 

Civilian Larysa Melnyk had hoped to become the 
second civilian at the Ministry. 

But the Federation of Ukrainian Trade Unions hu- 
manitarian aid department official was turned down for 
the post of morale department chief. This is a setback 
for Shmarov’s efforts to add a greater degree of civil- 
ian control into Ukraine’s military, which, many say, 
would mark Ukraine’s democratization and aid further 
integration into Western organizations, like NATO’s 


Partnership for Peace. 

Shmarov became the first civilian to head a defense 
ministry in any country of the former Soviet Union last 
August. He has repeatedly emphasized the importance 
of introducing reforms in the army and raising its pres- 
tige. 

The unbalanced psychological state of the majority 
of recruits is explained by a loss of social values and 
lack of spiritual education,” said the current Defense 
Ministry morale department chief Gen. Volodymyr 
Sytnyk. 

This problem will not be solved unless more civil- 
ians are employed at the Defense Ministry, he said. 


Camdessus lobbies for stabilization program 


By Svetlana Seliutina, /ntelNews 

International Monetary Fund (IMF) Managing Di- 
rector Michel Camdessus offered cautious praise of 
Ukraine’s 1995 proposed budget in Kyiv today, saying 
the country’s deficit “doesn’t contradict” IMF require- 
ments. 

But at a press conference at the Foreign Ministry, 
Camdessus said Ukraine’s budget deficit of 7.3 per cent 
should eventually be reduced to 3 per cent according 
to the international conventions used by the IMF. “This 
is a very ambitious indicator, but Ukraine must strive 
to reach it in order to reduce inflation,” he said. 

Camdessus lobbied in support of President Leonid 
Kuchma’s stabilization program for Ukraine during a 
morning meeting with Parliament Speaker Oleksandr 
Moroz. He said he received “unambiguous assurances” 
from the Speaker that the budget will receive quick 
approval from Parliament, whose conservative major- 
ity has balked at reforms since Kuchma’s election last 
summer. 

The stabilization package targets most of the demands 
of the IMF — stopping inflation, liberalizing prices, 
developing export and import potential, and stimulat- 


ing privatization. 

“The IMF and Ukraine are in strong agreement about 
what needs to be done. Although this program envis- 
ages tough measures, especially i in respect to the bud- 
get and credit emissions, there is no alternative today,” 
Camdessus said. й 

Ukraine is poised to receive а US$1.5 billion credit 
from the IMF over the next 12 months. Camdessus 
called the loan “an exceptionally high contribution in 
support of an extremely well-designed program for sta- 
bilizing the Ukrainian economy.” 

The IMF director arrived in Kyiv yesterday from 
Russia, which he said was trying to work out an agree- 
ment on restructuring Ukrainian debt to that country. 
“Tn planning assistance for [Ukraine and Russia], we 
must be sure that measures we undertake to improve 
the payment balance of one country will contribute to 
support the payment balance of the other country,” he 
said."This program is the major and essential first step 
on the road [to stabilization]. The IMF will be a faith- 
ful and friendly partner during this travel. I hope the 
Ukrainian people will make the right choice,” said 
Camdessus. 


Ukraine signs CIS | Ukraine sells” 
air defense pact 


By Fedir Storozhenko, /ntel News 

Ukrainian and Russian Defense 
Ministries have agreed to transfer 44 
Ukrainian nuclear strategic bomb- 
ers to the Russian Air Force. 

Confidential negotiations on the 
fate of 19 TU-160 and 25 TU-95 
planes began in 1993. Ukraine de- 
clared its intention to dispose of the 
Strategic bombers soon after declar- 
ing its independence and can 
nuclear status. ( Й 

In 1993, Ukraine wanted 055800 
million from Russia for nine TU-160 
bombers, but lowered its price as the 
cost of the fleet’s maintenance be- 
came more of a burden. According 
to the most recent deal, Russia will 
now acquire all of Ukraine’s long- 
range bombers for just US$75 mil- 
lion, all of which will be applied to 
offset Ukraine’s fuel debt to Russia. 

Officials said that Ukraine was 
unable to convert the TU-160s and 
Tu-95s to conventional use, as had 
been suggested by some military 
experts. 

The TU-160 strategic bombers 
had been deployed at an air base 
near Pryluky, Chernihiv oblast, 
since 1987. The aircraft, able to 
carry high-precision nuclear cruise 


nuclear bombers 


missiles, are able to fly up to 13,000 
km. non-stop at the altitude of up to 
15 km. and speeds of up to 2,000 
km./hour. 


Speak English 


- Can you speak as well 
as you read and write? 

° Are you easily 
understood? 

° Do you easily understand 
rapid conversation? 


Change NO to YES! 


English Accent and 
Pronunciation 


Clear Communications 
offers the BEST program for 
successful listening and 
speaking. Start April 11&12. 


Call 434-4797 


VOLUNTEERS WANTED 


Ukrainian Canadian Congress 
Alberta Provincial Council 


invites 


applications 


from interested 


members of the community to serve on its 
Board of Directors and sub-committees to 


fill current vacancies 
should they occur. 
resume to: 


and future vacancies 
Please submit your 


Ukrainian Canadian Congress 
Alberta Provincial Council 
#202, 10852 - 97 Street 
Edmonton, Alberta Т5Н 2M5 


For further information call 426-4329. 


«Українських | 
(Вістей» — 


"Donors to the | 
Ukrainian News 
Press Fund 


FEBRUARY 199 


$100.00 
P. Hrycenko, Welland, ON. 
$50.00 
Mykola Suchowersky, 
Kelowna, BC 
$40.00 
Nykola Potoczniak, 
Creston, BC 
$25.00 
Irene Shalewa, Edmonton, AB 
$20.00 
Maria Kubrak, Edmonton, AB, 
Nick Papinchak, Calgary, AB, 
Dr. Borys Hoshowsky, 
Calgary, AB 
Helen Gaborak, Sarnia, ON, 
Andrij Fedko, Kincardine, ON, 
Mykola Perejma, Lasalle, Que 
$15.00 
Alexander Schymansky, 
Maple Ridge, BC 
$10.00 
Nancy V. Koshure, 
Edmonton, AB 
Mike Metanchuk, Borden, Sask 


Ми щиро дякуємо всім 
жертводавцям. 


Olga Воуко, Edmonton, AB, 
V.H. Kupchenko, 
Edmonton, AB 
Jan Sumyk, Edmonton, AB, 
Denis Hoshowatiuk, 
Chateauguay, Que 
Maria Ochrymovych, 
Toronto, ON, 
Christine Maruschak, 
Sarnia ON, 
Walter Marych, Edmonton, AB, 
Anne Cwikilewycz, 
Edmonton, AB 
$5.00 
Walter A. Swenarchuk, 
St. Albert, AB, 
Peter Szuta, Weyburn, Sask., 
Stephania Zwonok, 
Montreal, Que, 
Olga Zachary, Victoria, BC, 
Paul Petryshyn, Edmonton, AB, 
Bohdan Nebozuk, 
Edmonton, AB, 
Katherine Malisky, North 
Battleford, Sask. 


We sencerely thank 
all donors. 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 


Купіть їм передплату на | 
«Українські вісті» 


«Українські вісті» подають дуже обширну інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українському. Тим способом, можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Виповніть, будь ласка, цю форму, та й ми пішлемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 

будь ласка, на слідуючу адресу: 


примірників. Пішліть, 


Мате: 
Address 
City 


Це дарунок від: 


нові ціни: 


В Канаді: 

1 рік (24 примірники): $30.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників): 955.00 (Кан.) 

(ціна включає ПТО ["GST")) 
Поза Канадою: 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітр'яною поштою: 

Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Наша адреса: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1Y9 


В ПЕКАРНІ: 


хліб 
торти 
калачі 
сирники 
маківники 
медівники 
і багато інших 
пекарських 
виробів 
за старими 
українськими 
переписами 


Head-office: 
739 Queen St. W. 


(416) 368-4235 
Toronto, Ont. 
M6J 1G1 


В РЕСТОРАНАХ: 
борщ 
млинці 
голубці 
м'ясо 

вареники 
налисники 
салати 
напої, 

а також зустрічі 

з новими 
і старими 
друзями 


483 Bloor St. W. 
(416) 922-5875 


2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 


New Location 
95 Front St. E. 1535 Yonge St. 
(416) 366-7259 (416) 944-1253 


M-C Dairy (416) 766-9273 212 Mavety St. 
Кефір, йогурт, cup, гуслянка 
Ресторан відкритий від 7 год. рано до 1:30 рано 
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Генофонд української 


нації під загрозою 


«Молодь України», Київ 

За даними фахівців, сучасна 
демографічна ситуяція в Україні 
загрожує майбутньому українсь-- 
кого народу. 

Серед розвинутих країн світу 
Україна посідає друге місце за 
рівнем смертности всього Hace— 
лення (12 відсотків) і сімнадцяте 
місце в світі за рівнем дитячої 
смертности (14 відсотків). При- 
чому ніде серед згаданої групи 
країн показник дитячої смерт- 
ности не перевищує 10 відсотків. 

Середній вік населення Укра- 
їни — 35 років. За цим показни-- 
ком, Україна входить до 15 «ста- 
рих» країн світу, а за показни- 
ком очікуваної тривалости життя 
(71 рік) Україна посідає 47 місце 
у світі, пропустивши поперед 
себе всі країни Европи, США, 
Канаду, Австралію, Японію, 
Нову Зеландію і навіть деякі 
країни колишнього Радянського 
Союзу -- Литву, Білорусь, 
Грузію. 

Не кращі справи 3 народжу- 


Танки 
npuzomyeanucn 
до сівби 


Віктор Бикодір 
Київське Бюро «УВ» 

На противагу повсюдним 
наріканням про відсутність 
пального та зношеність техніки 
в сіЛЬСЬКИХ КОЛективВНнихХ ГОСПО-- 
дарствах України перед початком 
весняно-польових робіт диво- 
вижно й кумедно сприймається 
інформація з агроасоціяції 
«Озірці» Горохівського району 
на Волині: тут повністю підго- 
тувалися до сівби. Як тільки 
надійде час — у поле вирушать 
два потужні танки Т-34, які ще 
недавно жахали Европу. 

Першу бойову машину госпо- 
дарство придбало минулого року, 
«удосконаливши» її на одному 
із львівських заводів. Тракторист 
виорав на танку понад 200 
гектарів землі і заявив, що 
працювати на ньому -- однє 
задоволення: плуг літає над по- 
лем. До того ж, танк, як вияви- 
лося, потребує менше пального, 
ніж трактор.... 

Не довго думаючи, агроасо- 
ціяція «Озірці» придбала другий 
грізний танк T—54 i привела його 
в повну «бойову» готовність. 


ЗКОБЗА 


ПОСЛУГИ / Достава товару з України до США і Канади 


Мука 
Цукор 
Гречка 
Риж 
Олія 
Маргарина 
М'ясні вироби 4 кг 
Кава розчинна 200 г 


50 кг 
25 кг 
25 кг 
20 кг 
Зл 
2 Kr 


Мука 
Цукор 
Гречка 
Риж 

Олія 
Маргарина 


Пачка - Ї 


ХАРЧОВІ ПАЧКИ 


(ціна включає 


ЗВ'ЯЗОК З УКРАЇНОЮ ВІД 1988Р. 
130,000 ПАЧОК ДОСТАВЛЕНО 


* пересилка пачок » передача грошей * достава контейнерів в Україну 


Пачка - 2 


М'ясні вироби 
Кава розчинна 


10 кг 
10 кг 
10 кг 
10 кг 
Зл 
2 кг 
2 кг 
200 г 


ваністю. За даними фахівців, в 
Україні втрачено традиції бага- 
тодітности. За все своє життя 
сучасна українська жінка народ- 
жує, якщо можна так вислови- 
тися, менше двох дітей. Особ- 
ливо скоротилася народжува- 
ність у сільській місцевості. На 
відміну від «чільних» місць за 


смертністю, за рівнем народжу-- 
ваности Україна посідає серед 
розвинених країн лише 26 місце, 
а серед країн колишнього Радян- 
ського Союзу -- останнє. За 
найскромнішими підрахунками, 
природне зменшення населення 
України кожного півроку стано- 
вить 100 тисяч чоловік. 


Юхим Звягільський 


————— TT 


Звягільський знайшовся 


(КБУВ)--В день 5-го березня стало нарешті відомо про місце 
перебування колишнього виконуючого обов'язки прем'єр-міністра 
України Юхима Звягільського, який підлягає арешту за звину-- 
ваченням у розтраті 20 млн. долярів з державної казни. 

Ю. Звягільський знаходиться в Ізраїлі. Свою кількамісячну 
затримку з поверненням в Україну він пояснює потребою підліку-- 
ватися і перестрахуватися від замахів на його життя. В інтерв'ю 
місцевій пресі він заявив, що ще повернеться і докаже свою 


невинність. 


Підкрадається безробіття 


По-справжньому воно ще не загрожує Україні, тим не менше, 
в минулому році у порівнянні з попереднім безробіття зросло в 
1,4 рази. Найбільше непрацевлаштованих у Львівській, Івано- 
Франківській, Луганській, Сумській областях. 

За відомостями міністерства статистики, протягом 1994 року 
було зареєстровано 227,7 тис. чоловік. Для країни з 52-мільйонним 
населенням це низька цифра. Але треба взяти до уваги, що в 
безоплатних відпустках побували 3,4 млн. чоловік, які побоюються 
покинути роботу на нестабільно діючих державних підприємствах. 
А загалом приховане безробіття оцінюється в 7 млн. чоловік. 


о me не 
Домашнього коня «винайшли» українці 
Американський вчений Девід Ентоні після довготривалого дослідження 
експонатів багатьох музеїв світу дійшов висновку, що найпершими на 
землі осідлали коня українці. Вуглецевий аналіз з кінських зубів, яким 
4 тис. років, засвідчив, що саме предки нинішніх українців приручили 
диких тварин, вставляючи їм, замість вуздечки, кістку в щелепи. 


Російські парафії Київського патріярхату 


Українська православна церква Київського патріярхату надбала парафій 
у 4-х областях Росії. Тим часом в самій Україні УПІД Московського 


Короткі інформації КБУВ 


доставу в Україні) 


Приправа до зупи “Vegeta” 500 г 
Конденсоване молоко 1Т0 г 


Вага: 130.5 кг 288ф 
Ціна: 5138722 05/51902 CDN 


Приправа до зупи “Vegeta” 500 г 
Конденсоване молоко 110 г 
Зелений горошок 800 г 
Вага: 51.5 кг 113Ф 
Ціна: 5110029 05/5150029 СОМ 


патріярхату не втрачає своїх позицій. Про міжконфесійну злагоду 
доводиться тільки мріяти. 


По-людськи вмерти вдається не всім 


5 діб пролежав біля входу в один з житлових будинків Одеси труп 


ДРУКАРНЯ Є. Караванський з словник синонімів української мови бездомного незнайомця, який мешкав у тутешньому підвалі. Поруч 
Василь Барка ~ що ee aie бігали діти. Потепління сягало 15 градусів, але забирати покійника 
З власної Дмитро Чужевський — Нариси з Історії Філософії на Україні ніхто не хотів. Втомившись скаржитися, мешканці будинку зібрали 
д, і Jeet Kova - Імунологія кошти, найняли машину і самі відвезли покійника до міського моргу. 
пукарниє: peepee — Основи Хірургії 27. М : 
винні еле его о о з го Для українців Москви гроші знайшлися 
пропонуємо: Понад 60 книжок надруковано. За каталогом звертайтеся до КОБЗИ У центрі Москви, на Арбаті, завершується реставрація просторої 


п'ятиповерхової споруди, де буде розміщено Український культурний 


KOBZA Inc. 100 The East Mall, #10, Toronto, Ont. Canada, M8Z 5X2 cone 


Tel.: 416-253-1871, Fax: 416-253-9515 


| 
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Mafia bombings rock Crimea 


By Lilia Budzhurova, /ntelNews 

The mafia gang war in Crimea 
that broke out in the summer of 1994 
took a particularly violent turn last 
month as several explosions — at 
least one a day — ripped through 
various towns on the peninsula. 

A young woman was wounded in 
late February when a bomb ex- 
ploded at the Tavria tourist camp bar 
in Simferopol. Two days later, two 
bomb explosions shook the city of 


Yevpatoria. One bomb blew up at 
the cafe Yevpatoria and another de- 
stroyed the apartment of Economic 
Rebirth of Crimea political council 
secretary Vladimir Selivanov.The 
same day a commercial kiosk was 
damaged by a bomb explosion in 
Simferopol. No casualties were re- 
ported in the later three cases. 

A serious explosion hit downtown 
Simferopol later that week, destroy- 
ing the Ekos furniture store and 


causing collateral damage in adja- 
cent. No casualties were reported. 
A bomb scare rattled nerves the next 
day at the Simferopol office of the 
InterContBank, and this weekend 
another bomb exploded in 
Simferopol’s Lesbar cafe, where last 
summer two people were killed and 
two militiamen were wounded dur- 
ing a gang crossfire incident. 
Ukrainian Internal Affairs Minis- 
try Crimean Department chief 


(IntelNews)—Delegates at the Second Crimean 
Congress of Ukrainians, held March 9-10 in 
Simferopol, worked to create constructive opposition 
to Crimean regional authorities, according to Yuriy 
Kolesnikov, who was elected as chair of the Crimean 
Ukrainians organization. Crimean officials are “de- 
stroying the Crimean economy and favoring sepa- 
ratism,” Kolesnikov said. 

The congress included 12 political organizations 
and parties which advocate Ukrainian statehood. 
Many of its delegates were Ukrainian rightists who 
are not from Crimea. The First Crimean Congress of 
Ukrainians took place in October 1992, but no per- 
manent organization was formed at the time. Only a 
Coordinating Committee with 28 members was es- 
tablished. 

Many congress delegates, including Congress of 


Ukrainian Crimeans create 
opposition force to authorities 


Ukrainian Nationalists parliament faction member 
Mykhailo Ratushniy, blamed the Ukrainian govern- 
ment for Crimea’s political and economic problems. 
Rukh Party parliamentary deputy Pavlo Movchan 
said Ukraine’s “policy of compromises and conces- 
sions with respect to Crimea” is the major cause of 
Crimea’s present woes. 

Society of Ukrainian Scientists leader Petro 
Volovach said the Crimean Tatar Medzhlis and the 
Crimean Parliament’s Tatar Kurultay faction “are the 
only force in the Crimean Parliament that advocates 
Ukrainian statehood.” 

The congress adopted a resolution supporting 
Ukrainian laws and culture. In its statute, the Con- 
gress identified itself as “a union of political and pub- 
lic organizations which follow the policies of the 
Ukrainian government.” 


Tsekov wins re-election for post 


(IntelNews/Unian)—Sergei Tsekov was re-elected as 
Crimean Parliament Speaker March 9, regaining a post 
he lost only a few days ago. 

He won 57 votes, while his chief rival Alexander 
Korotok received 34 votes after the final round of se- 
cret balloting. 

Crimean President Yuriy Meshkov officially con- 
gratulated Tsekov on his re-election as Parliament 
Speaker and, for the first time in six months, took his 
seat in the session hall. 


Tsekov, nominated by the Rossiya and Rossiya-Unity 
factions, had announced his resignation earlier that 
week. He withdrew it, however, and decided to run for 
re-election. Originally, there were seven candidates — 
Tsekov, Alexander Korotok, Alexander Loyevskiy, 
Yuriy Osipov, Refat Chubarov, Vasiliy Kiseliov and 
Mikhail Shumakov. Three withdrew before the final 
ballot. Rossiya-Unity faction leader Alexander Frolov 
and Respublika faction leader Vladimir Klychnikov 
were elected deputy speakers. 


Sevastopol rally calls for Slavic union 


(IntelNews)—About 400 elderly people demon- 
strated in Sevastopol March 11 to mark the fourth an- 
niversary of the national referendum on the fate of the 
Soviet Union. The rally was organized by the Sevastopol 
branch of the Russian Party of Crimea. 

Members of pro-Russian groups denounced “the iso- 
lationist policy of Ukrainian political leaders,” urged 
all the Slavic nations to unite, and demanded restora- 
tion of the U.S.S.R. Andrey Maziuk, Russian Party of 
Crimea Sevastopol branch leader and Alexander 
Kruglov, head of the Sevastopol Russian People’s As- 
sembly, led the demonstration. 

Kruglov urged supporters of unification with Russia 
to ignore Ukrainian laws and to disobey the militia. 


“You should realize that you are Russians, and 
Sevastopol should be the leader in the reunification of 
all of Crimea with Russia,” Kruglov said. 

Demonstrators adopted a resolution urging “all the 
residents of Crimea, Ukraine, Belarus and other repub- 
lics of the former Soviet Union to denounce the disso- 
lution of the USSR.” As a first step, leaders suggested 
a Union of Slavic nations be formed including Russia, 
Ukraine and Belarus. 

The protesters also demanded “a common Black Sea 
Fleet” and supported the peaceful settlement of all con- 
flicts on the territory of the former Soviet Union. The 
resolution was sent to the Russian, Ukrainian and 
Belarus Presidents. 


Communist congress to oppose reforms 


The Second Communist Party Congress, which 
opened in Kyiv March 11, is likely to approve a resolu- 
tion opposing the reforms introduced by President Le- 
onid Kuchma, says Party leader Petro Symonenko. 

In his speech at the congress, Symonenko said the 
Communist Party of Ukraine opposes reforms con- 
ducted at the expense of the common people. He ac- 
cused top government officials of bowing to the terms 
of international financial donors, “which has triggered 
the impoverishment of the Ukrainian nation.” 


The communists also criticized the President’s Power 
Bill. “The President’s initiative is an attempt to estab- 
lish Presidential supremacy over all branches of the 
government,” said Symonenko. 

Symonenko urged the government to focus on writ- 
ing a new Ukrainian constitution instead of arguing 
over the power bill. The constitution should be ap- 
proved by a national referendum, he said. The referen- 
dum should also include issues such as the state sym- 
bols and the restoration of “fraternal nations,” he said. 


Donetsk parties call for Kuchma’s resignation 


(IntelNews/Unian)—More than 720 members from 
38 political parties and public organizations in the 
Donetsk oblast — including several Parliamentary 
deputies — participated in a Peace-loving Forces Con- 
gress protesting “aggressive nationalism.” 

Calling President Leonid Kuchma, Parliament and 
the Donetsk oblast council “bourgeois nationalists,” 
Parliamentary deputy Volodymyr Mossienko demanded 
the nation’s top executive and the legislative branch 
step down. “They represent the basis of a nationalism 
which is becoming fascism,” said Mossienko. 

Conference participants adopted more than 10 reso- 
lutions, including protests against the danger of fascism 
in Ukraine, and promoting Ukrainian-Russian bilingual- 


ism and a revival of the U.S.S.R. 

At the request of Parliamentary deputy Anatoliy 
Motsapan, the conference refrained from adopting a 
resolution denouncing the Bilovezhska Treaty that split 
the Soviet Union. Motsapan argued that communists 
should first take power in Ukraine, Belarus and the 
Russian Federation before a union is re- established. 

The large tumnout of political parties under the guise of 
promoting peace worried some observers. “It is a con- 
gress of aggressive forces,” said Yuriy Burykh, chairman 
of the Miners Cities Association. “After I saw and heard 
what happened at this conference I became afraid for the 
future of Ukraine and its people. ‘Peace-loving’ in this 
form looks more like an instigation to civil war,” he said. 


HOW MANY MAGAZINES MAKE YOU 
LAUGH? VSESMIH DOES! 


UKRAINIAN LANGUAGE HUMOROUS MAGAZINE 


Vitaliy Kyrychenko said that the 
Internal Affairs Ministry has formed 
a special operative group to investi- 
gate each of the explosions. 

The atmosphere in the Crimean 
capital remains tense. Rumors hint 
that the explosions are not over and 
that future incidents are planned for 
a number of Crimean ammunition 
depots. Simferopol city streets are 
now patroled by armored vehicles 
during the night. 

Crimean criminal militia chief 
Valeriy Petukhov said that buildings 
— rather than individuals — are 
being targeted. “The standard cases 
involving the planting of demolition 
devices have them placed under a 
projecting part of a building that is 
to be destroyed. Such explosions are 
not aimed at killing of people. Their 
purpose is just to inflict damage to 
various buildings,” said Petukhov. 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 
ALBERTA CO-OP TAXI 


WABITE « / 
HE ПРИСТУПАМ, 


WHAT A GIFT FOR THE PEOPLE THAT 
READ UKRAINIAN! 


All year round of laughter only $33.00 
(516.50 for 6 months) 


VSESMIH, Suite 104, 35 Warrender Ave., 
Toronto, Ont. M9B 5Z5 Canada 
Tel. (416) 236-9931 


— 


MasterCard 


a 


DRIVER OWNER 42 5- 8 31 0 FIRST COMPUTER 


OPERATED DISPATCH SYSTEM 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


DENTIST — ЗУБНИЙ ЛІКАР 


Bonnie Doon Dental Centre 
273 Bonnie Doon Centre, Edmonton, Alberta T6C 4E3 


PROSTHODONTIST | | GENERAL DENTISTS: 


Brian K.S. Kucey, Elena Hernandez - Kucey, RDH, BS, DDS 
BSc, DDs, MSEd, FRCD(C), FACP Stanley S. Kucey, BSc, DDs, БАРІ 
(403) 462-4021 (403) 468-7270 
DENTURISTS — 3YBHI ТЕХНІКИ 
HOLYK'S CHEKERDA'S 
DENTURE Cline Denture Clinic Ltd. 
Rossl hopping C 
DENTURIST 055 о noes entre 
12123 - 54 St. M. CHEKERDA 
Edmonton, Alberta DENTURIST 
Ph.: 477-3674 13562 - 97 Street 
or 479-5008 Ph.: 475-0011 


CHIROPRACTORS — ХІРОПРАКТОРИ 


Dr. V.A.Bayrock, Dr. Roman Bayrock 


13123 - 82 Street, Edmonton, Alta T5E 2Т4 
Mon. - Fri. 9.a.m. - 6 p.m. 


Sat. 9 a.m. - 12 noon 


Phone: 475-8484 
Ми говоримо по-українськи 


LAWYERS АДВОКАТИ 
В. Peter Zmiyiwsky я 


Barrister & Solicitor 


MINSOS & COMPANY 


#220, 8723 - 82 Ave, Capital City Savings Bldg 
Edmonton, Alberta T6C ОУ9 
PH: (403) 466-1175 FAX: (403) 465-6717 


Говор'ю по-українськи 


АВСНІТЕСТ5 
АРХІТЕКТОРИ 


Вгода 8 Сотрапу 
ANDRIJ BAZIUK 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Architect 
Js Broda PROFESSIONAL DESIGN 
Lidia Broda SERVICE 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB Т5Х 3Y7 


Ph.: 456-9330 451-3150 
DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. ВОВУ5 HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #211, 8180 MacLeod Trail S.W. Calgary, AB. 
Tel.: (403) 640-1199 


New Homes & Apartments 
Renovations & Additions 
Hotels & Commercial 


СВІТОВА РАДА 
СУСПІЛЬНОЇ 
СЛУЖВИ СКВУ 


OF UKRAINIAN 
SOCIAL SERVICES 


" DOLLAR FOR UKRAINE " 


One dollar a month can go a long way. Your donation can assist Social Services of Ukraine, 
a voluntary agency with 65 branches, to help needy children, families and the elderly. 


Send donations to: 
"Dollar for Ukraine" PO Box 486 Stn. D. Etobicoke, M9A 4X4, Canada 


10008 - 103 Ave., 
Edmonton, AB T5J 0G7 


EUREIDA Baits 


16 days 
16 days 
16 days 
17 days 


16 days 
Call collect Rudy for details: 
(403) 424-6481 


1-800-203-2514 
Open: 8 am to 7 рт & Sat. 


July 25 
Cruises Available 
Sep. 20 - ет 


Vancouver Passengers contact 
Myrna Arychuk at Cascade Travel 


Call collect: (604) 430-5454 


MYCHAILO'S 


UKRAINIAN 
DATING 
SERVICE 


24 BELVIA RD. 
BOX 191 


TORONTO, ONT. CANADA M8W 3R3 


Sausage Makers 
DELICATESSEN MEAT MARKET 


Respected sausage makers, established since 1958. 


Purveyor of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 
e Wood Smoked Bacon 
- Delicatessen Sausages 
and Cheese 
e Freezer Beef, Veal, Pork 
Kobassa with impeccable taste! 
Hot from our own Smokehouses. 
CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 
630 Nairn Avenue, Winnipeg Ph: 667-2981 
Stefan Yankowski, Jerry Derzko — Власники 


¢ Smoked Turkeys 
і | я » Social Packs 


Sa 
Swarts see 


By Oksana Hasiuk 
IntelNews 


By an overwhelming 326-32 vote, Parliament ve- 
toed President Leonid Kuchma’s financial-industrial 
conglomerates decree, with deputies claiming the eco- 
nomic reform measure violated several business and 


tax laws, March 2. 


The action was initiated by the Reform faction, which 
had supported previous Kuchma administration eco- 


nomic reform moves. 


Olexandr Yeliashkevych, a Reform faction member 
of the assembly’s finance and banking committee, said 
the main point of contention with the Kuchma decree 
is a section recognizing different parts of a conglom- 
erate as a single enterprise and exempting transfers of 
supplies and services among these units from taxation. 
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Rada vetoes industrial decree 


Veto supporters also said the Presidential decree con- 
tradicts article 114 of Ukrainian Constitution, by which 


the President is authorized to issue decrees only on is- 

sues not regulated by current Ukrainian legislation. 
Yekiashkevych said the current Constitution gives 

Parliament the responsibility for setting enterprise taxes. 


He also said it would be very difficult to control taxes 


when the main enterprise is located outside of Ukrai- 
nian territory, as will be the case with many of the Rus- 


sian-based conglomerates Ukraine is likely to join. 


Members of the Interregional Deputy Group (IDG) 
were against the veto. “We cannot propose something 
instead of the decree,” said IDG Olexandr Novikov. 
Volodymyr Muliava from the Statehood faction urged 
caution, arguing that Parliament should only temporarily 
suspend portions of the decree which it found illegal. 


Ukraine, Georgia to build pipeline 


IntelNews/Kommersant Ukrayi- 
ny)—Ukraine and Georgia have 
agreed to join forces in building a 
TransCaucasian oil pipeline that 
would stretch from oil-rich Azer- 
baijan to the Georgian sea ports of 
Poti and Batumi, then via oil tanker 
to a new oil terminal in Odesa. 

The pipeline, which would 
complement another ambitious 
project — a pipeline to ship Middle 
East oil to the Odesa terminal — is 
expected to diversify Ukraine’s oil 
sources. 

The Georgian pipeline project 
was discussed during President Le- 


Home gas 
consumption 


STOWS 


(IntelNews/Uriadoviy Kurier)— 
Although the national economic cri- 
sis slashed industrial natural gas 
consumption, home consumption is 
booming. The housing sector is re- 
sponsible for 44 per cent of 
Ukraine’s total gas consumption — 
a sharp increase from the 30 per cent 
level of previous years. 

Spurred by continued government 
subsidy of natural gas prices, the 
population’s gas consumption is in- 
creasing annually by 8 to 10 per 
cent, according to Taras Freiuk, 
UkrGaz deputy director. 

The government plans to equip all 
consumers with gas metres in the 
future. An effort to do so last year 
failed, with production of only 6,000 
metres instead of the planned 
100,000 units. Ukraine requires 10 
million gas metres. 

Ukraine plans to produce up to 18 
billion cubic metres of natural gas 
by year end, according to UkrGaz, 
Ukraine’s natural gas supplier. To 
satisfy domestic needs, the country 
will have to buy 51 billion and 20 
billion cubic metres of natural gas 
in 1995 from Russia and 
Turkmenistan, respectively. 


B U D U CH N IST CREDIT UNION LIMITED 


ЯК ibe. BE 
rag con THE ‘FUTURE’ CREDIT UNION THAT SERVES YOUR 


PRESENT NEEDS. 


» Savings, Chequing, Current, Special, Daily Interest Accounts 
¢ Mortgages, Personal Loans, Lines of Credit, Car Loans 
¢ RRSP, OHOSP, RRIF, Term Deposits at Competitive Rates 


* Safety Deposit Boxes, Travellers Cheques, Money Orders, Buduchnist Visa 
* Banking by Mail, Telephone Enquiries, Electronic Fund Transfers 
NO CHARGE 


* Chequing * Personalized Cheques * Utility Payments * Certified Cheques, 
Post-dated Cheques, Stop Payments * Money Transfers, Duplicate Statements 


140 Bathurst St. 
Toronto, Ontario 
М5У 2R3 
tel: 363-1326 


2280 Bloor St. W. 
Toronto, Ontario 
M6S 1N9 
tel: 763-6883 


4196 Dixie Road 
Mississauga, Ont. 
L4W 1M6 
tel: 238-1273 


onid Kuchma’s visit to Geoygia in 
early 1995 . A joint Ukrainian-Geor- 
gian group of specialists is expected 
to be formed to draft detailed pro- 
posals for the project. UkrZakordon- 
NaftoGazBud — Ukraine’s special- 
ized oil and gas pipeline construc- 
tion company — is the project’s 
Ukrainian partner. 

Russia currently enjoys a mo- 
nopoly in supplying oil to Ukraine. 
Ukraine’s annual oil requirements 
are 40 million tons, while the oil 
processing capacities exceed 62 
million tons. Annual domestic oil 
extraction is slightly more than 4 
million tons. To be viable, the 
planned Odesa terminal, expected to 


handle about 40 million tons of oil 
annually, requires a 320-kilometre 
pipeline between Kirikkale (Turkey) 
and Turkey’s Black Sea port of 
Samsun. 

The Kyiv-based Oil Transporta- 
tion Institute and the Botash com- 
pany of Turkey are working on a 
contract to construct this pipeline, 
using Ukrainian steel pipes and tech- 
nology. The Oil Transportation In- 
stitute had designed the pipeline, and 
a Ukrainian-Turkish joint venture 
will be set up to operate it. 

According to Oil Transportation 
Institute director Oleksandr 
Todiychuk, the pipeline will be con- 
structed in two years. 


Newsbriefs 
Ukraine first on GATT list 


(IntelNews/Unian)}—The working group of the General Agreement 
on Trade and Tariffs World Trade Organization (GATT/WTO) has 
held its first meeting concerning Ukraine’s membership. Serhiy Osyka, 
Deputy Prime Minister, heads the Ukrainian delegation. According 
to Foreign Trade Ministry press centre officials, the meeting partici- 
pants said changes in Ukrainian foreign trade liberalization legisla- 
tion are necessary if Ukraine is to become a GATT/WTO member. 
The GATT/WTO Secretariat will assess Ukraine’s application=first 
out of 26 applications to be discussed this year. 


Ukraine seeks OECD membership 
(IntelNews/Unian)—Ukraine’s inability to pay membership dues is 
the major obstacle to its membership in the Organization of Economic 
Cooperation and Development (OECD), according to Oleh Popov, 
presidential advisor on foreign trade. Popov and other Ukrainian of- 
ficials participated in an OECD Investments and Joint Ventures Com- 
mittee session March 1-2 in Paris. Experts from Germany, France, 
Great Britain, Japan, Netherlands, and Turkey gave suggestions for a 
Ukrainian foreign investment bill to help bring domestic legislation 
in line with international standards. 


Peacekeeping a burden says Udovenko 
(IntelNews/Unian)—Peacekeeping actions have become a financial 
burden for the United Nations, says Ukraine’s Foreign Minister, 
Hennadiy Udovenko. “The main task of the U.N. is to prevent the 
emergence of new regional conflicts and to encourage economic de- 
velopment within the Third World countries and countries with tran- 
sitional economies,” Udovenko said at a press conference for the 
U.N.’s 50th anniversary. The Ukrainian contribution to the U.N. bud- 
get would be reduced, he said. 


Yeltsin visit still on 

(IntelNews/Unian)—Russian President Boris Yeltsin’s visit to Ukraine 
“remains on the agenda,” said Foreign Minister Hennadiy Udovenko 
after he and President Leonid Kuchma met with Russian Prime Min- 
ister Viktor Chernomyrdin, March 11 Kuchma said he was told by 
Chemomyrdin that the visit issue will be discussed at a March 15 


meeting of the Russian government.. 


Ukraine, U.S. in joint exercise 

(IntelNews)—The Ukrainian Naval Forces patrol ship Hetman 
Sahaydachniy and a U.S. 7th Fleet mine sweeper participated in a 
joint naval exercise in the Mediterranean Sea earlier in March, ac- 
cording to Ukrainian Naval Forces press centre. Both sides expressed 
satisfaction with the exercise. The Ukrainian ship is on its way to the 
seaport of Abu Dhabi, United Arab Emirates, for the IDEX 95 inter- 
national arms exhibition, March 19-23. Ukraine will for the first time 
display its arms in a separate pavilion at the event. The 3,900-ton 
Hetman Sahaidachniy carries missiles and helicopters. 


Another exercise planned 
(IntelNews/Unian)—Ukrainian and American military officials are 
planning a joint exercise — Peace Shield 95 — to be held in May at 
the Prykarpattia military district, according to the Defense Ministry 
press centre officials. Peace Shield 95 will be part of Partnership for 
Peace program. The Ukrainian side at the planning conference was 
headed by Gen. Vasyl Sobkov, the Ukrainian Army commander. Gen. 
Leonard Holder, third motorized infantry division commander, led 
the American delegation. Conference participants visited the 
Yavorivsk-based military training grounds. 
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Ukrainian health professionals 
undergo training in Canada 


As part of the ongoing technical assistance under the 
Partners-in-Health component of the Canada-Ukraine 
Partners Program several Ukrainian health profession- 
als are or shortly will be undergoing training in Canada: 

Dr. Marya Shehedyn and Marya Kunta from the Lviv 
Medical Institute/Collegium are on a Canadian educa- 
tional tour from Feb. 24 to March 31, 1995. They are 
being hosted by Dr. Geraldine Nakonechny at the Grant 
MacEwan college in Edmonton, Alberta. The aim of 
their visit is to gather information on Canadian nursing 
curriculum at the diploma entry level, baccalaureate and 
graduate studies with the view to adapting Canadian 
practices to the needs of Ukraine. 

From March 25 to Apr. 14, Dr. Lyle Melenka from 
the University of Alberta, will be hosting two doctors 
from Ukraine. Dr. Natalia Horovenko from the Kyiv 
Medical Institute for Advance Training of Physicians, 
Dept. of Medical Genetics, will be studying Canadian 
diagnostic and treatment procedures fro Cystic Fibro- 
sis patients, while Dr. Yuri Feschenko from the ЕС. 
Yanovsky Institute of Phthisiology and Pulmonology, 
in Kyiv, will be on a Canadian educational tour of medi- 


cal and social services available for lung disease pa- 
tients. 

Dr. Dmitrii Metchev, Chief of the Department of 
Radiology, Kyiv Medical Institute for Advanced Train- 
ing of Physicians, will be guest of Alexander Proctor, 
Faculty of Radiology, Surrey, B.C., from March 31 to 
Apr. 28. Dr. Metchev’s aim on this visit is to collect 
information on various models of Canadian radiologi- 
cal institutions, their training programs and methods 
of implementation. 

It should also be noted that under a program man- 
aged by the Association of Universities and Colleges 
of Canada and funded by the Government of Canada, 
Member of Parliament of Ukraine, Dr. Kostytsky, will 
be in Canada from March 23 to May 20, to do a study 
tour of the Canadian health system, medical insurance, 
health care program and relevant legislation for policy 
planning and development purposes. His host, in 
Canada, will be Pauiette Schatz, Program Officer for 
the Canadian Society of International Health, the UCC 
partner organization in the CUP Program. 


Russia to pay dollars 
for transporting oil 


(IntelNews/Post Postup)—Russia has reportedly agreed to pay 
between US$2.35 and US$4.90 per ton of oil which it routinely pumps 
through the Druzhba (“Friendship”) pipeline crossing Ukraine, said 
Stepan Yaloveha, an official with the State Oil, Gas and Oil Refining 
Industry Committee. 

During the Soviet period, Moscow authorities regularly pumped 
oil and gas supplies through Ukraine at little or no cost. Following 
the dissolution of the U.S.S.R., when Russia began charging Ukraine 
world prices for various energy products, Ukraine responded by 
implemting hard currency tariffs for the use of its pipeline. 

Yaloveha said payments were initially made in both Russian rubles 
and U.S. dollars. However, officials say payments in rubles were dis- 
advantageous for Ukraine due to the high inflation rate of Russian 
currency. Payments are now only in U.S. dollars. 
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Finnair launches Helsinki Plus plan 
for Ukraine-bound passengers 


After years of successfully devel- 
oping the niche Scandinavian and 
northern European ethnic market in 
Canada, Finnair is launching its 
most ambitious program ever. Its 
1995 season begins May 24, and is 
being aimed directly at second and 
third generation ethnic Canadians as 
well as at mainstream Canadian 
travellers. 

“We’ve come of age,” says Chris- 
tina Colliander, General Manager of 
Finnair’s Canadian operations. 
“We've now developed our first 
generation ethnic Canadian market 
to the point that they all know we’re 
the best airline to take home for vis- 
its or to do business in the old coun- 
try. Now we’re going after the sec- 
ond and third generation ethnic mar- 
ket by offering them great trips 
home, plus a package of short, plea- 
surable side trips to Helsinki and 
neighbouring cities. We think this 
new Helsinki Plus program will also 
have tremendous appeal to main- 
Stream Canadian travellers looking 
for new horizons.” 

Tourist interest in the new Europe 
has been growing rapidly in recent 
years with the opening up of 
Ukraine, Russia and the Baltic coun- 
tries of Latvia, Estonia and 
Lithuania. The great success of the 
1994 Olympic Winter Games in 
Norway has also increased people’s 
desire to experience the culture of 
Scandinavia. Finnair, which has 
served these neighbouring countries 
for years, is now tuming this knowl- 
edge into an important resource for 
its customers. 

“Helsinki is Europe’s best kept 
secret,” says Colliander. "У/е want 
to end that by telling people about 
its two big pluses: one, as a destina- 
tion itself and two, as a gateway to 
other places in the region.” 


Helsinki skyline at night 
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Colliander says Finnair offers sev- 
eral flexible packages of cruises and 
stopovers in Helsinki, Stockholm, 
Tallinn and St. Petersburg, for pas- 
sengers who wish to spend two or 
three days in Scandinavia and the 
Baltic region on their return to 
Canada from Ukraine. 

More details regarding these 
packages will be announced shortly. 

Finnair also offers outstanding 
business class service with one-stop, 
priority check-in at any Air Canada 
or Finnair counter in Canada. And 
because Finnair is an Aeroplan part- 
ner, all Aeroplan points can be col- 
lected and redeemed on Finnair. 
Finnair also offers three month ad- 
vanced seat selection in all classes. 

Canadian departures in 1995 are 
on Wednesdays and Fridays from 
May 24 to Sept. 8. The Wednesday 
flight leaves Toronto at 7:40 pm and 
arrives in Helsinki by 10:25 am 
Thursday. Friday flights leave 
Toronto at 5:10 pm and arrive in 
Helsinki on Saturday morning at 
7:55. This gives travellers ample 
time to make connecting flights. 

Finnair, the national airline of Fin- 
land, has been flying for more than 


Kuchma to visit Finland, Baltics 


(IntelNews)—A Ukrainian delegation headed by Presidential Ad- 
ministration Chief of Staff Dmytro Tabachnyk returned from a four- 
day visit to Finland, Estonia and Latvia, where preparations were made 
for President Leonid Kuchma’s March meetings with regional lead- 
ers, said Mykhailo Doroshenko, presidential spokesman, Feb. 22. 


Kuchma met with the leaders of Finland and the Baltic countries at 
the United Nations conference on social issues March 10-12 in 
Copenhagen, Denmark. Kuchma is scheduled to visit Finland and the 


Baltic states before July 1995. 


Tabachnyk discussed Ukrainian-Baltic relations with Estonian Presi- 
dent Lennart Meri and Latvian President Untis Ulmanis as well as the 
foreign affairs ministers of both countries. The delegation also met 
with representatives of the administration of the President of Finland 
and the Finnish Foreign Affairs Ministry. 
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70 years and is the fifth-oldest air- 
line in the world. Its fleet of 57 air- 
craft serve 40 international and 21 
domestic destinations throughout 
Europe, the Baltics, Scandinavia, 
Ukraine and Russia. In North 
America Finnair serves Toronto, San 
Francisco, Miami and New York. 
Last year, more than five-million 
people chose Finnair which has one 
of the best safety and on-time 
records in the airline industry. 
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Absolutely Shumka — absolutely magnificent 


Review by Marco Levytsky 

Shumka has taken a very bold step in its 
1995 Canadian Tour. 

Having slowly introduced story dance, then 
gradually increased its proportion to the rest 
of the repertoire, the group has now gone all 
the way. 

There are no more individual numbers — 
not even the Hopak is listed on the program. 

Instead there are three separate stories — 
all told in dance. 

Yet the Hopak is definitely there — and 
better than ever (if that is possible). And so is 
the Pryvit. They’re only not on the program 
because those numbers have very effectively 
been worked into their story lines. 

In fact the opening act is nothing but one 
giant Pryvit worked into an ingenious narra- 
tive — the passage of the four seasons. Act 1, 
Cycles of the Sun, one of two choreographic 
collaborations between Shumka Artistic Di- 
rector John Pichlyk and Kyiv Ballet Artistic 
Director Victor Litvinov, opens with Winter 
and closes with Fall. 

This gives Shumka the opportunity to com- 
bine the essential elements of the Pryvit — 
showing off a series of regional dances and 


Gene Zwozdesky’s Hopak arrangement with 
style and flair. In other cities, the music is 
provided by a recording of the Kyiv City Sym- 
phony at Dovzhenko Film Studios. і 

Between Cycles and Katrusia, Shumka рег- 
formed Night of Perun, perhaps the most radi- 
cal departure from their traditional repertoire 
to date. 

Purely modern dance, the collaboration 
between Pichlyk and Brian Webb, may not 
be to the liking of many traditionalists, but it 
nevertheless was a stunning display of style 
and drama. і 

With highly expressive moves, the dancers 
told the harrowing and tragic tale of human 
sacrifice in pagan Ukraine. 

Absolutely Shumka, as this years perfor- 
mance is called, has already been staged in 
Soe Regina, Calgary, Edmonton and 

/VAncouver. It will also have played in Toronto 
nd Windsor by the time readers in those cit- 
ies get this issue of Ukrainian News. 

Four more cities are scheduled. Shumka 
will perform in Winnipeg Apr. 9, Ottawa Apr. 
26, Quebec City Apr. 27 and Montreal Apr. 
28 and 29. 

It is something that readers in those cities 
should not miss. Absolutely Shumka is abso- 
lutely magnificent. 


PHOTO — ED ELLIS 
Scene from Night of Perun 


PHOTO — ED ELLIS 
Shumka's Hopak 
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costumes — with a consistent narrative 
thread. 

It also provides a framework in which ma- 
jor Ukrainian festivities — from Christmas- 
to Malanka-to Easter-to the Night of Ivan 
Кираїо — can be highlighted in all their 
colourful brilliancy. 

Cycles of the Sun naturally closes with Fall, 
because Fall produces the harvest. 

And what does the harvest produce? 

You got it — out comes the bread and salt. 

If Cycles of the Sunis one giant Pryvit, then 
Katrusia is simply a buildup to the Hopak 
climax, 

Again it works brilliantly. 

The Hopak originated from the jumps and 
leaps Kozak warriors performed as a celebra- 
tion of their victories over the Tatars and 
Turks. 

Katrusia is a story gleamed from the an- 
nals of Ukrainian literature, folklore and song 
— the Ukrainian maiden stolen by the Tatars 
and sold to the Turkish harem. 


The narrative again allows Shumka to fea- 


1 


ABSOLUTE 


MOMENTUM 


ABSOLUTE 


DANCE 


"The Shumka Dancers know how to give 
an audience its money's worth, 

with true showmanship 

and imagination. 


Shumka is a national treasure!” 


Paula Citron, Toronto Star 
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ture numerous different dances including 
swordplay and display some wonderfully 
colourful costumes, designed by Volodymyr 
Fooryk, Robert Shannon, Kathleen Todoruk 
and Chris Agail, with Elsie Chanasyk serv- 
ing as wardrobe mistress and folk costume 
consultant. 

(Several of the costume were actually made 
in Ukraine. Among these were the green cos- 
tumes from the Volyn region in the opening 
act. Despite the square men’s hats which look 
exactly like 17th century Polish military caps, 
they are authentically Ukrainian.) 

Towards the end Katrusia is rescued by her 
blacksmith father and the Kozaks, setting the 
stage for a thrilling Hopak. 

Shumka’s trademark brought the Edmonton 
audience to its feet clapping and shouting their 
approval as the group was brought back for 
two encores. 

The Edmonton performance was particu- 
larly enhanced by the appearance of the 
Edmonton Symphony Orchestra which per- 
formed Yuri Shevchenko’s original score and 


_ dia of Ukraine. 


PHOTO — ED ELLIS 
Shumka Dancer leaps in the air 


Dr. Peter Savaryn presenting Dr. Kurimoto with a volume 


Encyclopedia of Ukraine 
for Japanese University 


Japan’s Nagoya University of Commerce and Business Administration 
now has a complete five-volume set of the English-language Encyclope- 


The three concluding volumes of the encyclopedia were presented to 


the president of Nagoya University, Dr. Hiroshi Kurimoto, at an informal 
ceremony in Edmonton recently. The presentation was made by Dr. Peter 
Savaryn, past President of the Canadian Foundation for Ukrainian Stud- 
ies and Chancellor from 1982 to 1986 of the University of Alberta. Dr. 
Savaryn had already given the firs two volumes on a previous occasion. 

Dr. Kurimoto was in Edmonton to attend the installation of the univer- 
sity of Alberta’s newly-appointed president. 

As a token of regard and appreciation for Dr. Savaryn’s gesture, Dr. 
Kurimoto presented him with an autographed copy of a biography of Shizu 
Kurimoto, a founder of schools for girls and a pioneer in women’s educa- 
tion in Japan, Dr. Kurimoto’s mother. 
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Don't miss this World-Premiere Production featuring choreography by 
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SUSK holds 
annual congress 
in Edmonton 


Gena Slawuta, 
University of Alberta 
42nd SUSK Congress Secretary 

Thirty five delegates and guests 
representing different Ukrainian 
Students’ Organizations (USO’s) 
from across Canada participated in 
the 42nd annual Ukrainian Canadian 
Students’ Union (SUSK) Congress, 
which was held in Edmonton Feb. 
17-19. 

The Congress, hosted in conjunc- 
tion with the University of Alberta 
Ukrainian Students’ Society, began 
with the delegate registration and 
informal “Pizza and Pyvo” social. 
Outgoing SUSK President Pavlo 
Grod and the Chair of the Congress 
Committee Tanya Haluk welcomed 
all the delegates and guests to the 
Congress. Each USO introduced 
themselves with a report of events 
their clubs have undertaken. A spe- 
cial guest speaker Andrew 
Hladyshevsky, president of Ukrai- 
nian Professional and Business Club 
of Edmonton, in a casual and relaxed 
manner spoke on Ukrainian-Cana- 
dian Community: Working To- 
gether. He gave the delegates words 
of inspiration for the weekend. 

Saturday morning sessions began 
with a SUSK Net Surf Demonstra- 
tion presented by Roman Fedoriw 
and Vasyl’ Pawlowsky. The Con- 
gress was fully underway by the 
time the 1994/95 SUSK Executive 
presented their final reports. 
Edmonton lawyer Eugene 
Harasymiw presented a speech on а 
topic very familiar to all Ukrainian 
students across Canada — Anti- 
Defamation: Beyond 60 Minutes. 
Another issue of great importance 
to all was Ukrainian Studies in 
Canada. Dr. Frances Swyripa spoke 
on the enrollment in different uni- 
versities across Canada, and left 
everyone thinking on what can be 
done to help preserve Ukrainian 

7 studies for the future. Ukraine: A 


Панство Мар'ян та Марія 
Якимчуки 
з Ошави, Онтаріо 
повідомляють українську 


громаду 


про одруження їхньої 
дочки Орисі 
з Володимиром Бойчуком 
з Коломиї, Україна 


Панство Мар'ян та Марія Якимчуки з Ошави, 
Онтаріо повідомляють українську громаду про 
те, що їхня дочка Орися одружилася з Володими- | 
ром Бойчуком з Коломиї, Україна. Весілля відбу- 
лося в суботу, 30 липня 1994 року в місті Ед- | 
монтоні, Альберта, де тепер мешкають молодята. 
Орися та Володимир вінчалися в греко-католиць- 
кій церкві Св. Юрія, де молоду пару вінчав о. 
парох Володимир Тарнавський. Прийняття відбу- 
лося в Домі Української Молоді, 
зустріли батьки та гості. Після смачної вечері 
перед присутніми 
виступили з програмами хор «Цвіт Папороті» 
та танцювальна група «Дунай», 


та торжественних послань, 


танцюють молода та молодий. 


Після танцювання першого танцю -- «Танго», 
гості та молоді звеселялися під чарівні звуки 
оркестри «Барвінок» з України. Протягом весіль- 
ного прийняття були збережені давні українські 
традиції: обряд старостів, обряд надівання «хустки» 
на молоду, обряд викупу молодої і інші. 


Current State of Affairs was the next 
topic tackled with the presentation 
of Valery Polkovs’ky from Ukraine, 
a Fellowship winner at the Canadian 
Institute of Ukrainian Studies. 

After a lunch break, Chrystia 
Chomiak, President of Alberta Par- 
ents for Ukrainian Education, inter- 
acted with delegates on the topic of 
Ukrainian Bilingual Education. Dr. 
Roman Petryshyn, President of the 
Taras Shevchenko Foundation, gave 
a presentation on Canada-Ukraine 
Student Exchange Program, a chal- 
lenge that can be taken back to each 
of the USO. the former President of 
the University of Alberta Students’ 
Union Terence Filewych, spoke on 
Club Activities: Low Stress Orga- 
nizing. Each delegate jotted down а 
few pointers to take home that will 
help planning without frustrations. 

A panel discussion resumed the 
Congress after a short break. The 
panel of current and past SUSK 
Executive members consisted of 
Marusia Petryshyn, George Samoil, 
Pavlo Grod, and Stephan Patten. 
Each guest offered ideas on the topic 
SUSK: Past, Present and Future. The 
delegates then divided into meetings 
of their Congress Committees, fol- 
lowed by some spare time to pre- 
pare for the evening banquet. 

This banquet, held at Chateau 
Louis Hotel, was honoured with 
keynote speaker Laurence Decore. 
The former leader of the Alberta 
Liberal Party and past mayor of 
Edmonton is actively involved in the 
Ukrainian community. After dinner 
he addressed the Role of Leadership 
in the Ukrainian-Canadian Commu- 
nity. This topic was warmly ac- 
cepted and discussed by the repre- 
sentatives of each USO. A dance in 
Ardrossan featuring MRIA from 
Saskatoon gave the delegates a 
chance to converse, exchange ideas, 
and frolic into the early morning. 

Sunday sessions started with the 


де молодих 


де співають і 


Наступного дня, 
молодих відбулися «Поправини», 


бою УКРАЇНСЬКОГО 


СТУДЕНТСТВА КАНАДИ 


UKRAINIAN CANADIAN 
STUDENTS UNION 


Laurence Decore with delegates to the SUSK Congress 


Congress Committees’ reports, 
adoption of constitutional changes 
and congress resolutions for the up- 
coming year. These resolutions re- 
flected concerns of Ukrainian stu- 
dents and act as a challenge for the 
next Executive. The 1995/96 SUSK 
executive was elected with John 
Tomas as President, Ulana Kawun 
as Vice-President Internal and Kathy 
Bilyk as Treasurer. Regional Vice- 
Presidents will include Tanya Haluk 
(Mountain), Darusia Diduck (Prai- 
rie), and Adrianna Tatarka (Great 
Lakes). Volodymyr Boychuk was 
elected as SUSK External Director 
for Ukrainian Organizations, 
Stephan Patten as Communications 
and Publications Director, Pavlo 
Grod as Project Director, and Lisa 
McDonald as SUSK Alumni Coor- 
dinator. Tanya Haluk brought the 
Congress to a close with a very spe- 
cial thanks to the exceptional guest 
speakers, the delegates, and the Con- 
gress Organizing Committee. 

As a national organization, SUSK 
was established in 1953 in Winnipeg 
at the 15: Congress of Ukrainian stu- 
dents, with the primary purpose to 
advocate concerms relevant to Ukrai- 
nian Canadian Students. SUSK, a 
coordinating body for USO’s 
throughout Canada is a non-ideo- 
logical, non-profit, and non-politi- 
cally affiliated organization. SUSK 
is a member of the Ukrainian Cana- 
dian Congress (UCC), of the World 


в помешканні 
куди були 
запрошені всі присутні на весільному прийнятті. 
Гості веселилися до самого вечора й згадували 
це весілля якнайтеплішими словами. 


в неділю, 


Conference of Ukrainian Students/ takes place in a different Canadian 
(CeSUS). Every SUSK Congres  / city. 


PAULINE WARICK is proud to 
announce the appointment of 
ELAINE POLITYLO, c.t.c. 
to our office. 


ELAINE has been in the travel industry for sixteen years and is 
well known for her knowledge and detailed handling of her 
clients needs. 


ELAINE invites her clients and friends to call for CHARTER 
FLIGHTS to UKRAINE, WARSAW, AND GROUP TRAVEL. 


ОБЕІСЕ HOURS: 

Mon.-Fri. 9:00 a.m.-9:00 p.m. 
Saturday 9:00 a.m.-5:30 p.m. 
Sunday |  СІОЗ5ЕО 


LONDONDERRY TRAVEL 
(1980) LTD. 

U4 Londonderry Mall, 137 Ave., & 
66 St. Edmonton, Alberta, Canada 
T5C 3C8. Tel.: (403) 475-9281 


Говоримо по 
українськи 


TRADE FOR 2,200 sq. HOME, $110,000 mortgage at 8.75%. Quiet 
subdivision north of St. Albert. Price $144,000. Wanted condo or house 
in St. Albert or West Edmonton. Tel. (403) 939-2992 and (403) 435- 
6385. 


TOWARD THE FUTURE: Ukrainian Cultural Education in 
Canada. Explore the future today! See 21 panels, photographs, 
documents, text and publications. Admire the fine hand-crafted dolls. 
This celebration of Ukrainian Cultural Education in Canada is FREE 
to everyone. From Feb. 15th to April 2nd. 1995. 


HOLY EUCHARIST SENIORS LODGE — Room, Board, 
Laundry. Reasonable prices, Family style meals, Easy access to transit. 
Call Pat or Josie at 471-2443. 


CHRISTIAN FINANCING AVAILABLE / "А" Cost. 
1-800-769-6773 ext. 535. 


TO FIND RELATIVES IN CANADA for people in Zuzulintse 
(Зозулінці) Ukraine. Katherine Postukhova is looking for her mothers 
brother's children. She is looking for Elie Vivchar's children. He had 
3 daughters one's name was Pauline. If anyone has any information 
they could call me at "Edna" 604-584-6608 or write: Alma Edna 
Egelstad, 13073 - 110 Ave. Surrey, BC V3T 2P7, Canada. 


APARTMENT IN LVIV for rent. 2 bedroom furnished apartment 
near downtown Lviv, by the day or week. Transportation, shops, 
restaurants or villages available. Call Sally: 604-833-2129 evenings. 


THE UKRAINIAN MUSEUM of Canada, Alberta Branch, will 
feature a unique exhibit of women's shirts from various regions of 
Ukraine. The exhibit will be held at St. Johns' Orthodox Auditorium, 
10611 - 110 Ave., Saturday, April 8th, 11:00 am.-4:00 pm and Sunday, 
April 9th 12:00 noon - 4:00 pm. 


SPRING BAZAAR in Ukrainian National Federation, 10629 - 98 
St., Sunday, April 2, 1995 from 12:00 to 4:00 pm. Easter baking: paska, 
babka, cheesecakes and other Ukrainian food will be available for 
purchase. Dispaly of Easter eggs. For lunch: borsch, buns and 
varenyky. For further information contact: Slava: 474-6560 or Mary: 
474-7508. Sponsored by Ukrainian Women's Organization of Canada. 


Дня 4 березня 1995 року о 
год. 13:20, на дев'яносто де- 
в'ятому році життя, перестало 
битись серце сеньйора українсь-- 
кого журналізму Ївана Кедрина-- 
Рудницького. 

Їван Кедрин колишній редак- 
тор щоденника «Діло» у Львові, 
дійсний член Наукового Това- 
риства ім. Т. Шевченка, полі- 
тичний діяч, автор наукових 
праць «Берестейський мир», 
«Причини упадку Польщі», 
«Паралелі в історії України», 
«Життя, події, люди», «У межах 
зацікавлення». Член Централь-- 
ного Комітету УНДО, секретар 
Т-ва Письменників 1 Журналіс- 
тів у Львові, голова Спілки Ук- 
раїнських Журналістів Америки. 


Член редакції щоденника «Сво- 
бода» й до останнього робочого 
дня автор редакційних статтей 
«Свободи». 

Їван Кедрин — брат Мілени 
Рудницької видатньої діячки 
УНДО, Союзу Українок, посол 
до сойму Польщі, захисниця Ук- 
раїни в Лізі Націй; брат Михай- 
ло -- літературознавець, профе- 
сор Львівського Університету, 
лінгвіста; Антін -- композитор, 
піяніста, диригент; Володимир 
-- правник. 

Похоронні відправи почалися 
в п'ятницю 10-го березня в 
Джерзі Ситі, Нью Джерзі, а в 
суботу 11-го, тіло перевезли 
до церкви св. Юрія в Нью- 
Иорку, де по Богослужбі й Па- 


+ Бл. п. Ївана Романків 


В четверту річницю смерти 
Спи спокійно мій Іване 


Покотить і моя труна, 


Обірвані замовкнуть в серці струни, 


Чия заплаче по мені струна. 


Вічная пам'ять Тобі. 
дружина Марійка Романків 


ії 


В десяту річницю відходу у Вічність 
нашого дорогого і незабутнього 


мужа, батька і дідуся 


бл. пам'яті о. Радника 
Евгена М. Дмитрука 


довголітнього пароха округу Лемонту 
з дочерними парафіями Восток св. 
Михаїла (Лаймстовн), Восток св. 
Николая і Делф в Альберті 


11:30 ранку. 


буде відслужена заупокійна св. Літургія в Катедрі св. свщ. 
осафата в Едмонтоні в неділю 19 березня, 1995 р. в год. 


Вічная пам'ять неструдженому працівникові на Христовій ниві. 


Просять про молитви -- Неоніля з Цегельських, дружина; сини: 
Хризант з родиною, Ігор, Любомир з родиною, Ростислав з 


родиною і доня Охсана. 


GALEN ВИ 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


Other locations: 
Vegreville 
Mayerthorpe 
Smoky Lake 


Bob Greschuk 


Wildwood 
Lamont 


President 


 Prearranged Funeral Plans 


General Manager 


» Crematorium on location 


¢ Provincial, National and International Services 
¢ Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 


¢ Monuments Provided 


NN 
FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


нахиді, було перевезене до Бавнд 
Бруку й було похоронено біля 
дружини Покійного, Марії, на 
Українському ШПравославному 
Двинтарі. 


+ Сл. 


Дня 6 лютого 1995 р. упоко- 
ївся Лев Вовк проживши 80 
років свого трудолюбимого жит- 
тя у Саскатуні, Саскачеван. 

Покійний був визначнішим 
членом Українського Національ- 
ного Об'єднання, секретарем че- 
рез 35 років Українського На- 
родного Союзу ч. 444, бувший 
екзекутивний директор Провін- 
ційної Ради Конгресу Українців 
Саскачевану, прихильник Плас- 
ту, старечого Дому святого Йо- 
сафата, репрезентант громади до 
Ради Багатокультурности і інших 
організацій. 

Похорон відбувся із Катедри 
св. Юрія дня 9 лютого 1995 р. 
Труноносцями були: Ярослав 
Вовк, Колін МакЛін, ген. 
бригади Йосиф Романів, Богдан 
Вовк, д-р Володимир Романів 
та д-р Дмитро Ціпивник. 

Після похорону відбулася 
тризна в Домі Молоді, під час 
якої відчитано співчуття родині 
зокрема від Крайової Екзекути-- 
ви Українського Національного 
Об'єднання. Співчуття і слово 
від УНО Саскатун зложив д-р 
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5 Помер Їван Кедрин- Рудницький 


Покійний залишив у жалобі 
братові Марію Сокіл-Рудницьку 
з синами Романом і Доріяном у 
США, Людмилу у Львові, пле- 
міників Марту Перлович-Смит 


i Петра Лисяка та всю українсь- 
ку громаду й журналістську 
братію на поселеннях. 
Вічна Йому Пам'ять! 
Маріян Коць 


п. Лев Вовк 


Світової Федерації Українців. 

Від родини, слово подяки мав 
син Ярослав та ген. бригади Йо- 
сиф Романів, а господарем триз- 
ни був д-р Володимир Романів. 

Прем'єр провінції Саскачевану 
Роман Романів прибув, щоб 
зложити співчуття пані Стефанії 
Вовк, її братам та родині покій- 
ного. 

Покійний був визначним гро- 
мадським діячем, зокрема від- 
даним членом УНО від 1930 
року, з початку в Українській 
Стрілецькій Громаді у Торонті, 
аж до посліднього дня свого 


у Саскачевані, зокрема у Саска- 
туні зв'язана із визначнішими 
особами, як інж. В. Коссар, д- 
р Т. Павличенко, д-р Ї. Гуляй, 
сенатор П. Юзик і багато подіб- 
ним. Завдяки піддержці його 
дружини Стефи з дому Романів, 
він міг виявити себе всебічно. 

Всевишній був ласкавим для 
нього — Левка — обдарувавши 
його багатьма талантами, які і 
він зумів використати для своєї 
прибраної батьківщини Канади, 
як теж і краю з якого він 
вийшов -- України. Все життя 
у Канаді він віддав своїй нації, 
бо вірив у свою націю. Покійний 
був дуже відповідальною 
людиною за свої діла. Стоїчно 
сприймав удари життя -- не 
заломлюючись. Все його життя 
було із думкою прослужіння 
одній Великій Cnpapi, це є 
національного відродження 
України, якого і він і всі ми 
діждались 4 роки тому. 

Хай канадська земля, замість 
українського чорнозему, при- 
горне його як матір сина, а 
пам'ять про нього хай живе 


С. Дершко від української гро- життя. 


мади д-р Д. Ціпивник, президент 


Його діяльність у рядах УНО 


вічно між нами. Вічная пам'ять. 
д-р С. Дершко 


Т Помер довголітній член БУКК та 
маляр-іконописець Теодор Баран 


3-го січня, 1995 р. помер довголітній член 
Братства Українців Католиків Канади, визначний 
маляр іконописець, член Української Громади 
Професіоналістів і Підприємців, член Файдес 
Клюбу, Мендел Арт Галереї, письменник, та 
організатор громади, Теодор Баран із Саскатуну, 
Саскачеван. 

Теодор Баран був найбільше знаний в західній 
Канаді через його прекрасне розмалювання 
церков. Найвизначнішими його роботами явля-- 
ються розписи в Українській Католицькій Катедрі 
Святого Юрія в Саскатуні, та в церквах Норт 
Бателфорді, Реджайні, Мус Джа, Винярді, 
Чиліваку, Ричмонді, Едмонтоні, Вегревилі, 
Ніпавіні, Дафині, Кенорі, Тандер Бею, Садбурі, 
Сидні, Принць Альберті, i Церква Святого 
Володимира на Пайк Лейку -- біля Саскатуну. 

Крім того, його роботи залишились в багатьох 
церквах в Східній Канаді, та у приватних домах. 
Дві ікони, які знаходяться у Канадському музеї 
цивілізації в Оттаві, залишилися як його пам'ятка. 

Теодор Баран був у віку 83, народжений у 
Янчині в Україні, син Семена i Софії Барана 
(Квасинська). Його батьки, сестра й брат померли 
в Україні. Він залишає двох братів: Василя i 
Григорія в Україні, дружину Анну Марію (Ковч), 
з якою прожив 55 літ, двох синів Ігоря з Оттави; 
та Богдана з дружиною Савелею; трьох дочок: 
Христину Девром з чоловіком Робертом з 
Саскатуну; Тересу Герчак з чоловіком Романом 
з Ричмонду Б. С.; Аркадію Клийтон з чоловіком 
Лаврентієм з Оттави; тинадцять внуків: Андрійка 
Герчак, Ларису Герчак, Ніну Пастершанк, 
Михайла Барана, Татяну Баран, Анну Клийтон, 
Ніссу Баран, Марка Баран, Стефанію Клийтон, 
Британію Клийтон, і двох правнуків: Моллі 
Фредіна та Тому Безенські. 

Панахида відбулася 4-го січня, а Божественна 
Літургія 5-го січня, 1995 року в Катедрі Святого 
Юрія в Саскатуні, Саскачеван. Преосвященний 
Владика Кир Василій Філевич, Єпископ 
Саскатунської Єпархії відправив Святу Літургію 
при помочі душпастирів о. Митрата Доктора 
Володимира Мудрого, о. Николая Горникевича, 
о. Ївана Пазяка, о. Мирослава Джурмана та о. 
Ленарда Романова. Братство Українців Католиків 
Канади ім. Єпископа Андрея Роборецького, в 
Саскатуні брало участь як «Почесна сторож». 
Похорон відбувся на Вудлан Цвинтарі, в 
Саскатуні. 

Брат Теодор Баран був активним членом BYKK 


понад 44 роки. Отримав Почесну Грамоту від 
Братства з нагоди святкування 60-ліття існування 
Відділу БУКК, ім. Єпископа Андрея Роборецького 
в Саскатуні, 17-го жовтня 1993 року. На Конгресі, 
який відбувся в Вінніпезі y 1992 р., він був 
піднесений до гідности «Лицаря Святого 
Володимира». Його відзнечено медалю ім. Тараса 
Шевченка за його поважну роботу для української 
громади. 

Коли Єпархіяльна управа Українців Католиків 
Канади почала існувати в Саскатуні у 1951 році, 
він був одним з перших основників Братства. 
Він був головою Єпархіяльної управи Братства 
від 1963 по 1964-ий рік. Теодор Баран був 
головою Щентралі Українців Католиків Канади 
від 1983 до 1986 року. 

Багато свого часу призначив для організації 
локального Відділу БУКК. Він оформив прапор, 
однострої для Братства, як також відзнаки і 
шпильки, котрі були одобрені Конгресом 
Українців Католиків Канади і тепер є у всіх 
відділах Братства по цілій Канаді. 

Теодор Баран є засновником Фундації Єпископа 
Андрея Роборецького. Фундація започаткувалася 
1983 р. Він був її головою аж до 1994 року. До 
тепер зібрано близько чверть мільйона долярів. 
Прихід з відсотків іде на навчання наших хлопців 
на священиків. Він регулярно писав українські 
дописи до газети «Поступ» у Вінніпезі і 
«Українських Вістей» в Едмонтоні; з радістю 
допомагав робити переклади на українську мову, 
якщо хтось до нього звертався. 

В 1976 році він зредагував книжку про подвійне 
святкування 25-річчя Саскатунської Єпархії та 
Централі Українців Католиків Саскачевану, де 
знаходяться багато документів про історію БУКК, 
Ліги Українських Католицьких Жінок, та 
Українського Католицького Юнацтва. Також є 
опис про працю Преосвященішого Владики Кир 
Андрея Роборецького за його 25-літню Службу 
як Єпарха Саскатунської Єпархії. 

В останні роки свого життя, Брат Т. Баран 
збирав документи та знимки для написання 60-- 
річної історії Братства Українців Католиків 
Канади. На жаль, його здоров'я погіршилося і 
він не встиг закінчити цю історію. 

Всі його близькі та друзі лишилися в глибокому 
сумі, але пам'ять про нього буде з нами завжди 
разом з його прекрасними іконами в церквах. 


Вічная пам'ять! 
Василь Гнатюк 
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СЄв'ятий Великий Піст 


«Тому, що ми не постили, то 
нас прогнано з раю. Отже чинім 
піст, щоб вернутися до нього» 
-- каже св. Василій Великий у 
своїй проповіді про Піст. Ми є 
на початку св. Посту. Роздумай- 
мо, що те піст, як Його постити, 
і чи не став піст залишком дав- 
нини, і чи нині не треба б інак- 
ше трактувати піст, як це роби- 
ли давно, чи данівше та хто 
обов'язаний постити? 

Піст -- це повздержання від 
чогось, що є в інших випадках 
дозволене, що є приємне, до 
чого потягає нас наша воля: я 
хочу, але сові відмовляю. 

Які можуть бути причини пос- 
ту? Можна постити, щоб зроби- 
ти зі себе маленьку жертву i її 
посвятити Богові, — і той піст 
має заслуговуючу вартість, а 
можна постити, щоби втратити 
«фунти» вагу, бо так приписав 
лікар з огляду на здоров'я. Той 
піст має туземну вартість а не 
заслуговуючу перед Богом. Ми 
не говоримо про піст, як втрату 
ваги тіла, але про піст, що має 
заслугу перед Богом. 

Читаємо у св. Євангелії, що 
Їсус, заки мав виступити публіч- 
но зі своєю наукою, постив со- 
рок днів і сорок ночей у пустині, 
на відлюддю. Хоч Icyc і був 
Богом, був Він і людиною, і як 
людина потребував духового 
скріплення, що дістав в св. 
Пості. Що так було, бачимо з 
Toro, що Їсус легко поборов 
покуси диявола: перемінити 


камінь в хліб, кинутися з крила 
храму на землю і поклонитися 
дияволові, щоб посісти добра 
цього світу. Перші християни 
заховували св. Піст i Отці Церк- 
ви заохочували і захвалювали 
практику св. Посту. 

Св. Василій каже: «Нехай буде 
мені вільно знову вернутися до 
історії i пригадати, що піст дуже 
давній і те, як усі святі дуже 
берегли його, наче яку спадщину 
по батьках, що її переказував 
батько синові. Так то цей скарб 
через безпереривне передання 
дійшов аж до нас. Св. Піст 
зродився із згадки, сумної згадки, 
про смерть Їсуса Христа. В 
різних часах Піст був то довший 
то коротший, то кілька днів, 
то три-чотири тижні, то й сім 
тижнів. Св. Атаназій Великий 
згадує вже про Сорокденний 
піст, чи Чотиридесятницю. «По- 
дати -- пише він -- до відома 
братам про Сорокденний піст і 
при тому повчити про нього, 
щоб тоді, коли ввесь світ пос- 
тить, ми одні, що живемо в 
Єгипті, не виставляли себе на 
сміх за непощення і за те, що 
в ті дні віддаємося радості». 

Як нам постити? Знаєте, що 
Римо-католицька Церква поли- 
шила вірним справу Посту але 
наказала, щоб себе опановувати 
в їді добровільно i робити добрі 
діла: молитву, милостиню-само- 
опанування. Наша Ієрархія рі- 
шила, щоб українці католики в 
цілому світі (духовенство, ченці, 


Ерагсішаї UCWLC 
- pisits Lamont 


J. Kuleba 

On Feb. 8, the Ukrainian Catholic Womens’ League of Canada, Presi- 
dent Mary Dembicki and Organizational representatives Diane Sorochan 
and Josephine Kuleba visited the St. John the Baptist church branch at 
Lamont. Ladies from Waskateneau present were represented by President 
Helen Pawluk; Maxine Zakordonski, President of Goodwill Branch #2, 
St. Josaphat’s Edmonton and a member were also present. 

The evening meeting was opened with a prayer lead by their recently 
appointed parish priest, Father Josaphat Tyrkalo, followed by the UCWLC. 
Hymn, “O Spomahay Nas”. A total of 25 ladies were present. 

Before the business meeting, a very special Icon was blessed by Father 
Tyrkalo. The original Icon of Krasiv Virgin Hodigitria was painted in the 
15th century. It is distinguished by high achievement and soft color of the 
clothing and faces of Mary and Jesus. Sophie Nychka was the recipient of 
this beautiful gift for 12 years of continuous devoted service as treasurer 
at the Lamont branch. 

Newly elected President, Karen Stach welcomed everyone and intro- 
duced Father Tyrkalo and the Eparchial representatives, and in turn each 
lady present introduced herself. 

President Dembicki opened by explaining the reason for the visit and 
informed them of the activities presently underway in the UCWLC. She 

made everyone at ease by indicating that the organization has ‘fun things’ 
as well as business. Fun things are having a special speaker, someone to 
teach wheat weaving, embroidery, write Easter eggs, and so forth. Educa- 
tional seminars and retreats are also held for all branches. The structure of 
a branch and the President’s duty was explained. Dembicki presented an 
impending concept of a regional system, where two or three branches 
could form a council thus increasing communication and shared projects 
with neighboring branches, which would provide personal growth and 
fellowship. this concept would strengthen the unity of the UCWLC mem- 
bers within the National, the Eparchial and Branch levels. 

Diane Sorochan spoke regarding the use of the Constitution, the Hand- 
book and how she learned how the organization functions. She impressed 
on the ladies that one works with committees and all members of the branch 
— по one is a born leader. 

Josephine Kuleba presented: “How to Have Effective Meetings”, how 
one must plan, prepare, establish guidelines and make an agenda, and “To 
Have Productive Meetings for Presidents and Members”. Parliamentarian 
points were brought up as well as the importance of the Roberts Rule 
Book. 

Each branch was given a package of additional material which included 
topics that were presented during the evening. 

A question period followed from the floor. Several ladies said that they 
got their answers as we presented our topics. Fr. Tyrkalo summed up the 
evening as a productive and positive presentation giving the ladies more 

that just ‘business’. Ladies from Waskateneau live 30 miles away from 
Lamont, today they made new friends and renewed old acquaintances. 
The meeting was concluded with a prayer. 


черниці, миряни): 1) здержува- 
лися від м'ясних страв в усі 
п'ятниці цілого року, за винят- 
ком загальниць і у дні Господ- 
ських і Богородичних свят; 2) 
від м'ясних і молочних страв у 
перший день Чотиродесятниці і 
у Велику П'ятницю; 3) від м'яс- 
них страв і до посту (здержли- 
вість у скількості їди) в навечі- 
р'я Христового Різдва i Богояв- 
ління, в свято Воздвиження Чес- 
ного Христа i в Усікновення 
Чесної голови св. Івана Хрести- 
теля. Діти, що покінчили 14 
років життя є обов'язані здержа- 
тися від м'ясних страв а мають 
постити усі, що покінчили 21 
рік життя аж до скінчення 59 
року життя. Звільнені від посту: 
недужі душевно чи тілесно, ма- 
тері, що кормлять дітей давним 


способом, і другі. Пояснення 
дасть заінтересованим кожний 
о. парох. 


Чи не є піст пережитком? 
Як колись так і нині людина 
має обов'язок вистерігатися грі- 
хів, робити добрі діла і так прос- 
лавляти Бога. Колись були по- 
куси, з якими кожний мусів бо- 
ротися, нині тих покус «без чис- 
ла». Куди не поступишся покуса 
чигає на тебе: піди до крамниці, 
до «драг штору», візьми в руки 
журнал, газету, включи телеба- 
чення, послухай розмов по радіо, 
на приняттях, розривках, всюди 
покуса чигає на тебе. Хто не 
вміє запанувати над собою, 
духово паде і з кожним днем 
глибше. Якщо людина навчиться 
казати собі: НІ, навіть в малій 
речі, то практикуючи малі само- 
опанування навчиться у великій 
покусі сказати НІ. З другої 
сторони ми повинні користати 
з усіх можливих середників, AKI 
нас усовершують, a піст робить 
це з нами. Якщо ж ми піст чи 
повздержність пожертвуємо 


о. Микола 
Дядьо 


Богові, то та наша посвята 
набере небесних заслуг. 

Не кажу вже про піст, як 
спосіб лікування людського тіла. 
Навіть невірні знають вартість 
посту і то всі і мужчини й 
жінки! 

Коли говоримо про піст, то 
маємо на думці не лише їду, 
від якої треба повздержуватися. 
Ми повинні постити також: 
нашими очима, вухами, и 
ногами, а вже найбільше нашим 
язиком. Св. апостол Яків радить 
нам дуже вважати на наш язик. 
Він малий член нашого тіла, 
але дуже скоро обертається, без 
костей, скоро «вибігає на двір» 
і як малий сірничок часом 
спричинює величезні пожежі, 
так і язик запалює гніви, брехні, 
ненависті очерннення. Тому. то, 
казали наші батьки: язик сидить 
аж за двома плотами: зуби і 
губи його стримують, але часто 
він вискакує і робить спусто- 
шення. 

Ми не повинні слухати гріш- 
них бесід, «постити» вухами, на- 
шими руками ми повинні пода- 
вати поміч нашим ближнім, не 
ходити до таких місць, звідки 
ті, що туди ходять вертаються 
духовими трупами. В часі Посту 
повинен наш язик і наш ум і 
ціла наша душа працювати 
Богові на славу і на власне 


вдосконалення. 

Час святого Посту є й на те, 
щоб ми провірили наше від- 
ношення до членів наших родин, 
наших сусідів, наших ближніх; 
може в якійсь родині є гніви, 
ненависть через спадок чи через 
позички чи інше, час св. Посту 
є на те, щоб розв'язати ті спра- 
ви. Робити це поможуть нам 
молитви, от хочби така молитва 
св. Єфрема: 

«Господи і Владико життя 
мого, віджени від мене духа ос- 
палости, недбальства, власно- 
любія і пустословія. Даруй мені, 
Твойому слузі, духа чистоти, 
покори, терпеливости й любо- 
ви. O, Господи Царю, дозволь 
мені бачити мої провини і не 
осуджувати мого брата бо Ти 
благословен на віки віків.» 

Ще одна заввага і порада: візь- 
міть участь у посних науках у 
Вашій, чи сусідній парафії. Коли 
будете приготовлятися до св. 
Великодної сповіді, скажіть всім 
домашнім чи сусідам, чи прияте- 
лям: «Прости, простіть мені, 
якщо я вас чим обидив, щоби 
Господь і мені простив. Це наш 
давній, давній звичай, який він 
гарний, який він хосенний! 


(Цитати подано за «Пізнай свій 
обряд» -- о. Ю. Я. Катрій, 
ЧСВВ). 


The Catholic Church 
Extension of Canada 
assists our home 
missionaries spread the 
love of Jesus in the most 
remote regions of Canada. 
Our missionaries travel by 
boat, plane, four-wheel 
drive, ski-doo and even 
dog sled to serve the 
people of God. 
Transportation costs are a 
burden for the 
missionaries. Your tax 
deductible gift will help 
them on their way. 


BE A MEMBER OF OUR TEAM! 


Send your tax deductible gift to: 

The Catholic Church Extension Society of Canada 
67 Bond Street, Suite 101 
Toronto, Ontario 

MSB 1X5 


| Yes, I would like to help. I have enclosed my gift of 5 


| Name: 

| Address: 

| City: 

| Postal Code: 


Official tax receipts are issued for all gifts. 


Charitable Registration #0219212-49-13 


OTM drills first test well 


Ron Cormick, President of 
Vancouver-based OTM Interna- 
tional Development, announced the 
start of drilling of the first produc- 
tion test well of a 25-year, multi- 
million dollar exploration and devel- 
opment program in the Crimea, 
March 7. 

OTM holds the exclusive rights 
to explore and develop oil and gas 
resources in a 28,000-square- 
kilometre (11,000 sq.mi.) region in 
the Crimea, Ukraine. Large oil and 
gas reserves were discovered during 
earlier exploration undertaken under 
the former Soviet regime, but they 
were never developed and never 


fully delineated by western techno- 
logical standards. Using modern 
technology, OTM expects to prove, 
increase and produce these reserves. 

The first well is being drilled in 
the Aktash Field, a thoroughly-de- 
lineated, shallow field with an esti- 
mated 12 million barrels of гесоу- 
erable oil, using Ukrainian data col- 
lected from more than 20 explor- 
atory wells. The company plans to 
conduct initial tests for 2-3 weeks 
before announcing low rates and 
reserve estimates. OTM plans to 
bring the field into full production 
in the last half of 1995. 

Following the Aktash field, sev- 


The Canada Ukraine Chamber of Commerce 
(CUCC) is looking for an Executive Director 
to be the Chief Administrative Officer of the 
organization at its Toronto office. 


EXECUTIVE DIRECTOR 


Candidates for this position must possess the following 


qualifications: 


Proven ability to communicate effectively, orally and written, in 


both English and Ukrainian 


Masters degree in business administration, economics, or related 


administrative or social science 


Expertise in Ukrainian trade and investment policy and knowledge 
of the current political and economic environment in Ukraine 
Demonstrated success in building customer/client bases and in 


strategic thinking 


The ideal candidate will be a self-motivated, dynamic individual who 
is well-connected to Canadian business. 


Qualified applicants should apply in writing and forward their résumés 


in confidence by April 15, 1995 to: 


Canada Ukraine Chamber of Commerce 
Executive Director Hiring Committee 
c/o Smith Lyons Torrance Stevenson & Mayer 
Suite 6200. Scotia Plaza 
40 King Street West 
Toronto, Ontario М5Н 3Z7 


We thank all applicants for their interest however only those 
candidates selected for an interview will be contacted. 


eral nearby shallow field discover- 
ies, with an estimated six to eight 
million barrels of recoverable oil 
based upon related Ukraine data, 
will be similarly production tested 
and developed, raising the potential 
for the first phase of this project to 
a total of approximately 18 million 
barrels of recoverable oil. 

All of these initial reserves are at 
shallow depths of considerably less 
than 1,000 metres (3,000 feet). OTM 
believes, based on analysis of exist- 
ing information, that the deeper 
strata within these field areas pos- 
sess significant oil and gas poten- 
tial as yet untested. 

Concurrently, the company is 
evaluating several other important 
oil and gas field discoveries in the 
region and plans to initiate the de- 
velopment of four fields in the first 
five years. Preliminary plans include 
the workover of two previously- 
drilled wells in Бопіапоу, a gas-con- 
densate field discovery, in which it 
was reported that both wells flowed 
in excess of 12 million cubic feet of 
gas and several hundred barrels of 
condensate per day. 

OTM’s exclusive right to explore, 
develop, produce and export these 
resources comes from a Production 
Sharing Agreement between 
Krymgeologia, a Ukraine State Geo- 
logical Production Enterprise, and 
OTM’s wholly-owned subsidiary, 
HHO Ltd. Under the terms of the 
PSA, OTM may take up to 50 per 
cent of the oil for cost recovery, with 
the remaining production being split 
60 per cent to the Company and 40 
per cent to the State. 

The company is financing the first 
phase of this program in part 
through a recent private offering of 
common stock and warrants which 
raised C$2.2 million. In addition to 
specific field development, OTM’s 
management has approved a five- 
year exploration and evaluation pro- 
gram that calls for the investment 
of up to C$65 million during 1995 
to 1999. To accelerate the whole 
program, OTM plans to take on part- 
ners who will participate on a joint- 
venture or farm-in-basis. 
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Gas processing complex 
considered for Crimea 


(IntelNews/Post Postup)—Crimean Deputy Prime Minister Arkady 
Demydenko and executives from the Ukrainian-British joint venture 
Krymska Naftova Companiya (KNC) recently discussed the possibility 
of building a joint complex near thetown of Chornomorsk for extensive 
processing of natural gas and gas condensate. 

KNC — also known as the Crimean Oil Company — was established 
to explore and utilize oil and gas fields on the continental shelf of the 
Black Sea. KNC has prepared the necessary documentation needed for 
technical preparation of the project, which could begin as early as June of 
this year. 

The complex would be constructed using Western technology and would 
meet strict environmental guidelines, KNC officials said. The venture is 
expected to satisfy Crimea’s requirements for liquid propane-butane and 
would supply the peninsula with petrolium. 


Ukrainian agricultural 
professionals in Canada 


As part of the ongoing technical assistance under the Partners-in-Agri- 
food component of the Canada-Ukraine Partners Program four Ukrainian 
agricultural professionals are currently on a cross Canada tour. 

Director of the Agrofirma “Ukraina”’, Anatoliy Hryhorovych Danchuk, 
is here to gather information on medium size processing centres (dairy, oil 
crushing, milling & meat); Canadian standards of primary production col- 
lection centres & Canadian technological development centres for non- 
traditional sources of energy. 

Olexandr Naida, Director of the Lviv Environmental Tehnicum, will be 
learning about environmental monitoring in rural conditions. including 
both techniques for sampling and chemical analysis; conducting discus- 
sions with environmental equipment suppliers; forming a sister relation- 
ship for educational upgrading with Trent University; and meeting vari- 
ous individuals involved within the Cultural and Artistic community. 

Mykola Fedorowych Horyainov, Director of the Collective Farm — 
"ОКгаїпа?, will be studying crop production (sugar beets, corn and sun- 
flowers); seed-oil and grains processing; Canadian supply and demand 
channels; and learning about maximizing livestock output. 

As the Agri-food Sectoral Specialist with the CUP Office in Kyiv, 
Volodymyr Kantur will be learning about all facets of the Canadian 
Agrifood Industry; acquiring an understanding of government, manage- 
ment and administrative systems; and an introduction to Canadian pro- 
cessing technology. - 

The group arrived in Ottawa on March 7th, and will be also visiting 
Toronto and London until March 16. From March 16 to 30, the group will 
be touring Regina, Saskatoon and Winnipeg, and then returning to the 
Ontario region until their departure on April 5. и 

Two other professionals, Victor Pavlisky, Director Berezhany Tehnicum, 
and Vasyl Dmytryshyn, Director Stryi State Farm & Tehnicum, will be 
joining the group on March 13 and will continue after the initial group’s 
departure on April 5 with a tour of Quebec until April 10th. The aim of 
their visit is to gain Canadian technology and expertise in agricultural 
practices, machinery technology, chemical and pesticide usage, general 
farm organization and management. 
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COME AND JOIN US IN DOING BUSINESS IN UKRAINE. 


FOR MORE INFORMATION ON HOW TO JOIN, FAX OR WRITE: 


EDMONTON: c/o Ukrainian Resource and Development Centre 
Grant MacEwan Community College 
Box 1796 - Edmonton, Alberta T7J 2P2 
Attention: Roman Petryshyn 
Tel.: 403/497-4375 Fax: 403/497-4377 


HEAD OFFICE:1 Eva Road, Suite 409 
Etobicoke, Ont. M9C 4Z5 


Tel.: 416/620-5509 
Fax: 416/620-5392 


MONTREAL: c/o Ukraine-Quebec Business Council Inc. 
1 Place Ville Marie, Suite 2707 
Montreal, Quebec H3B 4G4 
Attention: Maurice Mack 
Tel.: 514/954-9668 Fax: 514/954-0743 
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a venture 
_ for $200 million announced 


By Halia Pavliva, IntelNews 

In an expansion of Ukraine’s busi- 
ness ties to Latin America, the 
country’s largest aircraft manufac- 
turer is about to embark upon an 
Argentinean joint venture worth 
US$200 million. 

Members of a delegation of visit- 
ing Argentinean businessmen an- 
nounced that the Antonov Aircraft 
Corporation will soon team up with 
the Duprat Stock Corporation, a pri- 

| vate Argentinean firm in what will 


the two countries. 

According to Luis Ricardo 
Duprat, president of the Argentinean 
concern, his company plans to pur- 
chase 18 cargo planes and about 
1,000 land vehicles from Antonov. 


oe he ТО РРО 


The project also creates регта-, 


nent jobs in Argentina for about 
1,000 Ukrainians. 

“Tt is foreseen by our project that 
Ukrainian professionals could stay 
5 in Argentina after their contracts are 
over,” said Oleksandr Khodakov, 
head of Ukraine’s Argentinean trade 

mission. 

“The realization of this project is 
really urgent not only for our busi- 
ness, but also for the entire Ukrai- 
nian aircraft industry,” said 


rope. 


Turkey. 
OO 


(IntelNews/Unian)—Construc- 
tion of the controversial Odesa Oil 
Terminal is being delayed once 
again because of funding problems 
and construction material shortages, 
local officials said. 

Borys Malyk, director of the 
Odesa company handling the 
terminal’s construction, said his firm 
is currently working at 50 per cent 
capacity. 

Malyk said such conditions have 
made it impossible to assume the 
project will be completed within the 
next 23-month period. The Odesa 
Oil Terminal is intended to cut 
Russia’s oil monopoly in the region. 
Once completed, the terminal is ex- 


New refinery being 
built in Chernivsti 


(IntelNews/Robitnycha 
Hazeta)—Preliminary construction 
has begun оп а гейпегу in Chernivtsi 
oblast which will process locally 
extracted crude oil. Once completed, 
the refinery’s output is expected to 
fulfill oblast requirements for gaso- 
line and other petroleum products. 

Vyzhnytsia local council chair- 
man Dmytro Buzhora said local au- 
thorities plan to purchase Ukrainian- 
made oil processing equipment for 
the refinery. UkrNafta, Ukraine’s 
largest oil producer, is sponsoring 
the project. 

The refinery is expected to be con- 
structed at the Lopushnianske oil 
field in Chernivtsi oblast, currently 
producing up to 55,000 tons of crude 
oil annually. Oblast authorities are 
now shipping the crude to the 
Nadvirniansk oil refinery in Ivano 

Frankivsk oblast. The 150-kilometre 
distance from Nadvirniansk makes 
processing there unprofitable. 


том чт зо - 


be the largest joint venture between МИ 


(IntelNews/Biznes)—Ukraine has joined five other 
states in an international consortium aimed at construct- 
ing a natural gas pipeline from Turkmenistan to Eu- 


UkrZakordonNaftoHazBud will represent Ukraine in 
the consortium, constructing the sections in Iran and 


_ According to Ivan Dadiverin, UkrZakordonNafto- 


HazBud director, the Ukrainian Natural Gas Transpor- 
> tation Institute will design the entire pipeline. The fea- 


Odesa oil terminal construction delayed 
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Antonov 218 cargo plane under construction 


Volodymyr Evdokimov, Antonov’s 
director of external trade. “The 
project gives us the opportunity to 
advertise our planes,” he explained. 

Khodakov also said that Duprat 
is planning a US$500 million mo- 
bile telephone network program and 
that projects are also being discussed 
in the maritime transportation and 
fishing industries. 

The announcement is the culmi- 
nation of several diplomatic initia- 


tives aimed at expanding trade with 
Latin America. 

Former President and current Art 
Development Assistance Founda- 
tion head Leonid Kravchuk is sched- 
uled visit the region in May to look 
for private business initiative oppor- 
tunities, according to Foundation 
representative Myhailo Roy. 

President Leonid Kuchma is 
scheduled to tour Latin America 
early this summer. 


Ukraine joins pipeline consortium 


sibility study is expected to begin in April. 
The US$3.5 billion project will unite Russia, Iran, 
Turkey, Turmenistan, Kazakhstan and Ukraine. The first 


stage will cost US$2.5 billion. 


The consortium is currently negotiating with the 
World Bank, the European Bank for Reconstruction and 


Development and some private investors for funding. 


pected to process 40 million tons of 
oil annually. 

The first stage of the 18-trillion- 
ton terminal will begin operation at 
the Yuzhniy port in August. 

“The construction of two bunker 
complexes in the ports of Yuzhniy 
and Reni is an attempt to replace 
Moscow’s Sovbunker bases that 
provided fueling for foreign ships,” 
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Khartsyzsk, one of the largest steel pipe plants in 
Ukraine, will produce the 720,000 tons of large- 
diametre steel pipe needed for the project. 


said Ivan Ksemidov, Odesos Hold- 
ing Ltd. joint-stock company vice 
president. 

Ukraine is unable to establish a 
base network without refueling in 
foreign ports, he said. In a few 
months, Ukrainian and foreign ships 
in two Ukrainian ports other than 
Odesa will be supplied with oil 
products. 
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Business Briefs 


Oil terminal tender announced 
(IntelNews/Uriadoviy Kurier)—The State Oil, Gas and Oil Process- 
ing Industry Committee has started to study bids submitted by two 
international consortiums to construct the second stage of the Odesa 
oil terminal. The winner will be disclosed in April, according to com- 
mittee official Stepan Yaloveha. Two consortiums — one composed 
of SBM of Switzerland, J.P. Kenny of the U.K. and Saipem of Italy, 
and another including Bouygese Off-Shore of France, and Sofec of 
the U.S. — are competing to win the tender. After completion of the 
second stage, the terminal facility will be capable of handling 40 mil- 
lion tons of oil annually. 


Harvester agreement with France 


(IntelNews)—A Malyshev plant delegation headed by General Di- 
rector Yuriy Myrhorodskiy has signed a contract with Fiat-Agro to 
launch the joint production of highly efficient grain harvesters suit- 
able for Ukrainian soil. The treaty results from work between French 
and Ukrainian sides in conjunction with the Ukrainian Agriculture 
Ministry. The contract will give the go-ahead to the large-scale pro- 
duction of agriculture machinery in Kharkiv. Fiat-Argo will supply 
the Malyshev plant with the components and spare parts for 20 har- 
vesters needed to start production} in Kharkiv. 


Trust company resolution signed - 


(IntelNews/Unian)—President Leonid Kuchma has signed а resolu- 
tion calling for trust companies to accumulate investment funds 
through commercial banks. The President authorized the Cabinet of 
Ministers and the National Bank of Ukraine to draft a bill introducing 
amendments to the Cabinet’s decree of last March on trust funds. The 
trust companies must regularly inform their investors about accumu- 
lated funds transactions and state institutions must supervise com- 
pany operations. 


INKO Bank launches ATM project 


(IntelNews)—US Ambassador William Green and INKO Bank Presi- 
dent Petro Miroshnokov have signed an agreement for an electronic 
money circulation pilot project. The pilot, partially supported with 
US$450,000 from the U.S. Trade and Development Agency (USTDA), 
will analyze the National Bank of Ukraine’s proposal for an elec- 
tronic money system, and identify possible participants and equip- 
ment needs. The program will also install, test and evaluate a pilot 
system that will serve as the basis for a nationwide network. 


Kharkiv bank joins SWIFT 


(IntelNews)—Hrant, a Kharkiv-based bank, has introduced bank рау- 
ments through the SWIFT system this. It took bank experts six months 
to carry out preliminary work on the system. The system went through 
a pilot phase in the last two months, sending 1,100 and receiving 
2,000 conventional bank transactions. The introduction of the system 
made it possible for Kharkiv to be enlisted in the international Inter- 
bank communication catalog. 


USAID trains 1000th banker 


(IntelNews)—The National Centre for Training Bank Personnel in 
Ukraine, funded by the U.S. Agency for International Development, 
has trained 1,000 students since the program’s inception in January 
1994, USAID announced last month. Bankers from more than 100 
institutions nationwide have attended 47 seminars held in Kyiv, Odesa, 
Kharkiv, and Lviv throughout the past year. The bank training project 
is jointly sponsored by the National Bank of Ukraine and the Asso- 
ciation of Ukrainian Commercial Banks. Natalia Styebolova, the 
1,000th student of the program, is an employee of Oschadny Bank in 
Mykolayiv. 
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Analysis by Laura Ballman, 
Intel News 

Three years after independence, 
Ukraine is pushing a new wave of 
privatization, signaling a crucial 
year for the development of the 
young market economy’s business 
climate. Experts say trust between 
the government and the business 
community must increase, so that 
the thriving shadow economy will 
merge with the sluggish official 
economy. 

Signs are mixed over whether or 
not this important transition will 
take place soon, but most Western 
business leaders with stakes in 
Ukraine are optimistic and will stay 
to see what happens. Millions of 
dollars of non-governmental capital 
investments are finally flowing into 
the country. 

“This will be the most important 
year in the life of modern Ukraine,” 
said Yuri Pomazkov, local systems 
operation manager for International 
Business Machines. ““We’ll see dra- 
matic change in the middle of the 
year.” He speculates that within six 
months Ukraine will witness an in- 
flux of promised foreign assistance, 
a less cumbersome tax system, and 
more accessible credit lines 

“The current legislature we have 
in Ukraine needs a lot of changes,” 
he said. “But the latest Presidential 
and government decrees show us 
there is an intention to improve the 


situation.” Last year the three-year 
old subsidiary increased profit by 
250 per cent over the previous year. 
“Generally, I would say it is very 
promising to be present here,” he 
said. 

While official statistics — such as 
last year’s 28 per cent production 
drop — show a lethargic Ukrainian 
economy, other evidence illustrates 
a prospering business, albeit chan- 
neled through the black market. 

According to economist 
Alexander Paskhaver, speaking dur- 
ing an American Chamber of Com- 
merce Meeting in Kyiv last month, 
nearly 60 per cent of the gross na- 
tional product is hidden in the 
shadow economy, and personal 
monthly income in Ukraine is esti- 
mated to be 300 per cent above the 
(KBV3.31 million or US$26) offi- 
cial average. 

“The current mentality of Ukrai- 
nian people,” said Paskhave “is the 
individual approach of a small-time 
owner who is hard-working and ab- 
solutely distrusts the government.” 

Business leaders say despite fre- 
quent political and legislative chaos, 
a burgeoning criminal element, and 
difficult tax and customs regula- 
tions, Ukraine remains a profitable 
opportunity, full of untapped mar- 
kets. With 52 million people, im- 
mense agricultural and manufactur- 
ing potential, and high-level techni- 
cians and scientists strategically set 


Canbear expanding 
Ukraine operation 


A Canadian-Ukrainian joint ven- 
ture is expanding its retail operation 
in Ukraine. 

Ottawa-based Canbear Enter- 
prises Ltd., which opened the first 
western-style retail food store in 
Dnipropetrovsk a year ago, is now 
planning to open more such stores 
in the region, says George 
Leshchuk, a consultant for the com- 
pany. 

That’s because the first year’s rev- 
enues exceeded initial expectations, 
he explained. As a result they are 


currently looking for a Ukraine man- 
ager who will oversee operations 
and prepare the expansion program. 

The Dnipropetrovsk store covers 
5,000 square feet and sells an assort- 
ment of food products, dry goods 
and electronics. All prices are in 
Ukrainian currency. 

Sixty per cent of the goods are 
imported, while the other 40 per cent 
is produced locally. 

The store was refurbished by 
equipment brought in from Canada 
and Germany. 


between Central Europe and Russia, 
entrepreneurs see nowhere to go but 
forward. 

“T’m out there every day and 
we re seeing things open up left and 
right, and with Ukrainian capital,” 
said Rick Martin, sales executive for 
С.І. Limited, a joint-venture pack- 
aged meat distributor. “It looks like 
the winds are blowing towards re- 
forms.” 

William Senkiw, office managing 
partner for Arthur Anderson agrees. 
“Why did we come here and not 
leave in the summer of 1993? Be- 
cause we’re sitting here in a coun- 
try of 52 million people,” said 
Senkiw. Ukraine’s “educated, liter- 
ate workforce, close proximity to 
Western Europe and excellent sea- 
port” makes the business potential 
here that of France, Germany, Brit- 
ain and Spain, he said. 

The climate has improved within 
the last year, and is likely to keep 
getting better as privatization, price 
liberalization and currency stabili- 
zation are instituted, Senkiw said. 
Positive Indicators Are Solid 

Stagnated economic reforms are 
finally speeding up, following sev- 
eral setbacks last year, including a 
suspension of privatization, a vocal 
anti-capitalist faction in Parliament, 
and hyper-inflation. National and 
regional privatization auction cen- 
tres have opened in rapid succession 
since January, an important step to- 
wards a legitimate market economy. 

“There has been a big reaction in 
Ukraine to the needs of the interna- 
tional marketplace said Senkiw. 
“Since October 194, we’ve sense a 
significant increase in activity.” 

“It goes back to the government,” 
he said. “People are sensing (the 
improved trust).” 

Economic reform proponents in 
government are aiming for a 5 per 
cent budget deficit this year, mak- 
ing way for International Monetary 
Fund financial assistance require- 
ments. Short-term treasury bonds, to 
be issued later this year, are expected 
to boost this effort. 

The delay of the scheduled Feb. 
18 hard currency ban reassured en- 
trepreneurs who believe dollars 
should remain in circulation until 
inflation recedes further, and the 


CANBEAR ENTERPRISES INC. (ANBRAR KAMBEP KAHBEP ЕНТЕРПРАЙЗИС ЇНКО. 


Canbear is a Canadian-Ukrainian Joint Venture which operates a western style retail food store in 
Dnipropetrovsk, Ukraine's third Jargest city with a population of 1.2 million. Canbear is the first foreign 
company in this region to provide western retailing on a large and professional scale. 


As the Manager of Canbear's interests in Ukraine, your primary responsibility will be to manage this 
established joint venture by further enhancing western retail and financial practices. You will need to 
introduce new information systems for accounting, inventory controls and procurement. In addition, 
you would need to develop a working understanding of local business regulations, tax laws, exchange 
controls and business culture. A key component of this position would be to establish a positive and 
productive relationship with local management. As Ukraine Manager, you would review all business 
aspects of the current operation and prepare it for a major expansion program. 


A secondary responsibility will be to search out and analyze other business opportunities for Canbear 


in the region and Ukraine. 


Requirements: 
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Desire to locate in Ukraine for at least two years. 


Qualified candidates are asked to submit their resumes, stating remuneration expectations, in 
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David Brown 


248 McArthur Ave., Ottawa, Ontario, Canada KiL 6P4 
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Ukraine’s investment climate: a waiting game 


new currency, the hryvnia, is intro- 
duced and pegged to hard currency. 

Privately owned enterprises are 
becoming more visible in the urban 
areas where people are well dressed 
and fed. Car ownership is up by one- 
third, and construction is booming, 
which Paskhaver said indicates na- 
tional economic growth. 

Sergey Pisarev, president of Inter- 
national Information Technology, a 
computer systems company, said his 
company began with half foreign 
and half domestic capital. He says 
capturing needed credit would be 
impossible without foreign partners. 
International Information Technol- 
ogy reported $25 million in revenue 
last year. 

Most executives say they are es- 
pecially pleased by new, more man- 
ageable and coherent tax rules, such 
as taxing profit rather than total in- 
come. “You will see more and more 
of the shadow economy emerging if 
the taxes are not пн» said 
Senkiw. 

But Zeljan Pavicevic, interna- 
tional marketing director for Federal 
Systems Group, Inc., is dubious. 
“The labor is very cheap here, but 
all the taxes (remain) very high. 
What costs a few cents becomes 
more than a few dollars after taxes.” 
he said. His firm, which is involved 
ina $7 million joint-venture project, 
pays about 16 taxes, he said. 

There is also concern among for- 
eign investors that Parliament might 
revoke the five-year tax break ex- 
tended to foreign companies oper- 
ating in Ukraine. Foreign entrepre- 
neurs say this would be catastrophic. 
Political Battles Continue to Ham- 
per Reform 

While Kuchma and First Deputy 
Premier Viktor Pynzenyk favor mar- 
ket reform, they are often thwarted 
by Prime Minister Vitaliy Masol and 
the communist-dominated Parlia- 
ment. 

“This is a very blunt, bloody po- 
litical process, so whatever you get 
will be far from perfect,” said 
Snelbecker. He said much this year 
will depend upon the ability of the 


ter Viktor Pynzenyk. 


State loan bond 
guidelines approved 


(IntelNews)—The Ukrainian Economic Reforms Council has ap- 
proved guidelines for distributing state loan bonds denominated in 
U.S. Dollars, according to a spokesman for first deputy prime minis- 


The bonds, authorized by a Presidential decree, are expected to be 
issued April 1. According to Council guidelines, the payment of in- 
terest and bond redemption would be made in U.S. currency. 

All operations with the bonds will be carried out by savings and 
commercial banks as authorized by the Ministry of Finance. The banks 
will receive a 1 per cent commission. 

The bonds’ circulation term is six months, from April 1 to Oct. 1, 
and each bond’s nominal value is US$100. Ukraine plans to issue 
1,000,000 loan bonds at the 6 per cent annual interest rate. 


executive and legislative branches 
to work together. 

Political chaos often means busi- 
nesses here operate without clear 
guidelines and laws. For instance, 
private land ownership laws have 
not been settled so offices some- 
times reside in buildings without 
definite landlords. 

That’s okay, says a Ukrainian 
business leader involved in commu- 
nication technology, agriculture and 
tourism, because the government 
eventually will allow building own- 
ers to possess the land upon which 
their building sits. The way to suc- 
ceed as in this business climate, he 
says, is diversifying investments and 
speed. 

“Whoever is first gets the best re- 
sults,” he said. Western business 
leaders agree. Senkiw said Ukraine 
today is a wise testing ground for 
businesses considering investing in 
the Soviet Union. “If Ukraine blows 
up, So will the rest of the CIS coun- 
tries.” 

But running a legitimate business 
can be difficult in an environment 
that encourages underground trans- 
actions and hiding assets. 

“Right now it is rather dangerous 
to be a businessman, because there 
are people who will shoot you” said 
a Ukrainian manufacturer. “But at 
the same time, businessmen are re- 
warded (monetarily).” 

Organized crime is a product of 
slow economic reform, said 
Snelbecker, and will become part of 
the long-term business climate if 
incentives for becoming legal are 
not quickly instituted. 

“I think the average Ukrainian 
citizen has used his common sense 
and natural instinct to create a 
shadow economy. I understand all 
the negative consequences of a 
shadow economy. I think these con- 
sequences are pretty obvious to all 
of us. But I would just like to offer 
the thought that it is this very 
shadow or black market economy 
that during the period of disintegra- 
tion of the (Soviet) economy which, 
in fact, saved Ukraine in the first 
place,” said Paskhaver. 


Futures auctions faltering 


By Anatoliy Bezdenezhniy, /ntelNews : 

Five agricultural futures auctions in a row have faltered at National 
Bank of Ukraine agricultural auctions. 

Financial analysts blame the nation’s financial system for the latest auc- 
tion flop, citing unpopular six- to eight-month credits, inefficient bank- 
ruptcy laws and minimal debt return insurance. 

A number of product trades failed because there were no bidders. Other 
trades were hampered by initial offer prices set higher than the world 


market. 


A number of agricultural products did sell, including wheat (grades II, 
III and IV,) brewery barley, forage barley, buckwheat, sunflower seed, 


peas, first grade beef and cereals. 


The relative stable price for the wheat III category in addition to an 
almost ideal balance between the supply and demand showed that the 
market price for the wheat has been fixed, financial analysts say. Sun- 
flower seed sales followed just behind the wheat performance. 

Meat buys are expected to improve during the next auction, according to 
Oleksiy Solodkiy, Agricultural Ministry food resources department chair. 

The weekly auctions, established by a Jan. 18 presidential decree, were 
intended to replace the massive loans given to farmers during each plant- 
ing season for repayment at harvest time. 
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~~ Sports 
Ukraine disappoints at 
World Championships 


Ukraine had a disappointing showing in the 1995 World Figure Skating 
Championships, ending out of the medals showings for the first time since 
the country began competing as an independent state in 1993. 

The best performance in the competition, which was ended in Birming- 
ham, Eng. March 12, came from Viacheslav Zahorodniuk who finished 
sixth in the men’s competition. 

The gold medal was won by Elvis Stojko of Canada, Todd Eldredge of 
the United States took the silver, while Philippe Candeloro of France had 
the bronze. Alexei Urmanov of Russia and Eric Millot of France also placed 
ahead of Zahorodniuk. 

Two other Ukrainian skaters, Dmytro Dmytrenko and Vasyl Yeremenko 
finished 12th and 13th respectively. 

Among the women the best showing was by Olena Liashenko, who 
finished ninth and Yulia Lavrenchuk, who took eleventh place. 

Chen Lu of China won the gold, Surya Bonaly of France the silver and 
Nicole Bobek of the United States the bronze. 

In the Ice Dance competition Iryna Romanova апа Thor Yaroshenko 
finished eigth while Olena Hrushina and Ruslan Honcharov were 22nd. 

That competition was won by Oksana Gritschuk and Evgeny Platov of 
Russia, followed by Susanna Rahkamo and Petri Kokko of Finland and 
Sophie Moniotte and Pascal Lavanchy of France. 


Bubka, Tarnopolska lead 
Ukrainians in athletics 


Veteran athletes Serhiy Bubka and Zhanna Tarnopolska continued to be 
the key performers for Ukraine at several track and field meets held dur- 
ing the past four weeks. 

Bubka won the pole vault event both at the World Indoor Champion- 
ships in Barcelona, Spain on March 11 and at the Lievin International 
track and field in Lievin, France. Feb. 20. 

He missed setting another world record at Lievin, but said he will keep 

ing- 
et am in world-record shape at the moment, and it will come soon,” 


2 Bubka said. | 


Tarnopolska took the silver medal for the women’s 60 metre run at both 


¥ the IAAF international invitation track meet held at the National Indoor 


- Arena in Birmingham, Eng., Feb. 25-26 and at the DN Games indoor 
track and field meet in Stockholm, Feb. 27. 

In both meets Tarnopolska’s nemesis proved to be Russia’s Irina 
Privalova, who ran the distance in 7.07 seconds both times. Tarnopolska 
managed 7.20 seconds in Birmingham and 7.24 in Stockholm. 

Ukraine also had top performances at Lievin from Inesa Kravets who 
took the silver medal in the long jump and Olena Zavadska who finished 
third in the women’s 800-metre race. 

Zavadska slipped out of medal contention at Stockholm with a fourth- 
place finish in the same event. 

The next best showing by the Ukrainian team in the Swedish capital 
came with a sixth-place finish by Andriy Karataiev in the men’s 60-metre 
hurdles. 

Several other Ukrainian athletes finished in the top ten at Birmingham. 

Volodymyr Inozemtsev placed fifth in the men’s triple jump, Zavadska 
was seventh in women’s 200 metre race, while Olena Hovorova was fifth 
in the women’s triple jump, followed closely by Viktoria Vershinina, who 
was seventh. 


Olympic champion 
sentenced for extortion 


Twice Olympic wrestling champion Olexandr Kolchinsky has been sen- 
tenced to seven years in a high-security prison camp for extortion, reports 
Reuter citing the Ukrainian daily Kievskiye Vyedomosti. 

Kolchinsky, who won gold medals at the Montreal games in 1976 and 
again in Moscow four years later, has denied the charge. 

Meanwhile the Itar-Tass news agency reported that Kolchinsky was 
convicted of extorting money from two Ukrainian companies which had 
not fulfilled contracts with a charitable fund he had set up. 

Three other people were given sentences of between two and eight years 
at a Kiev district court. Kolchinksy said he would appeal to the city court. 


Sports Briefs 


Biathlonites end fifth 
The Ukrainian women’s team came in fifth in the 30 kilometre relay 
held at the World Biathlon Championships in Anterselva, Italy, Feb. 
19. Germany won the gold in the event, France the silver and Nor- 
way the bronze. Slovakia came in fourth. 


Seventh in luge 

Thor Urbansky and Andriy Muchin of Ukraine took seventh place at 
the World Cup luge tournament held in Altenberg, Germany last 
month. Ahead of them were teams from Germany, Italy, and the United 
States. 


Ваїш still undecided on status 


As the April 1 deadline for reinstatement ofherama- | “We have had discussions with her and her coach, 
teur status approaches, Olympic Champion figure skater Halyna Zmievska, every day this week. Maybe she will 
Oksana Baiul is still undecided whether to apply for it decide today, maybe not,” Ukrainian Figure Skating 
in order to compete in international championships. Association president Ludmyla Mykhaylovska told 
Reuters March 11 during the World Figure Skating 
Championships in Birmingham, Eng. 

Just three weeks earlier however, it appeared that 
Baiul had decide to apply. 

Feb. 20 Mykhaylovska had made an unequivocal 
statement that Baiul would be returning to amateur 
competition. 

“Oksana Baiul will certainly participate in all im- 
portant amateur competitions in the 1996 season. She 
has asked us to prepare an official request to the Inter- 
national Skating Union (ISU) to that effect,” she said 
at that time. “Oksana’s main goal is the next Olympic 
Games.” 

Baiul, who left Ukraine and currently trains in the 
United States, turned professional after the Olympics 
and earns an estimated US$2 million a year. 

“But she remains a Ukrainian athlete and will de- 
fend the honour of the Ukrainian flag next season,” 
said Mykhaylovska. 


Seven medals 
won at swim meet 


Ukrainian athletes has a stellar performance at the 
World Cup short course swimming meet held in 
Gelsenkirchen, Germany Feb. 17-19. 

They took a total of seven medals including two gold 
and five silvers. 

The best performances were by Раміо Knykin and 
| Svitlana Bondarenko. 
| Knykin took first place in the men’s 100-metre but- 
terfly with a time of 53.16 and second place in the 50- 
metre butterfly with a time of 24.36. 

Bondarenko came in first in the women’s 100-metre 
breaststroke with a time of 1:09.04 and second in the 
50-metre event at 32.19. She fell to sixth place in the 
200-metre race. 

Olexandr Dzaburia won two silvers — in the 50- 
es metre and the 100-metre breaststroke. 

PHOTO — THE CANADIAN PRESS | ТПпе seventh medal was won by Denis Silantev who 
Oksana Baiul winning the Olympic Gold Medal took a silver in the 200-metre butterfly. 
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Black market currency deale 


By Anatoliy Martsynovskiy, 
IntelNews 

Despite the rigorous demands of 
their job, black market hard currency 
dealers have become some of the 
most successful businessmen in 


Ukraine today. 

Almost every day of the week, 
official currency exchange kiosks 
are surrounded by hoards of pimply 
faced teenagers, middle-aged 
women and men in leather jackets 
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Delivery throughout Ukraine, Belarus, Russia, 
- Moldavia, Poland and the Baltic States. 


We offer freight forwarding of commercial and 
industrial goods, humanitarian aid and more. 


We pick up containers from any port 
in Europe and deliver to any address in 
Ukraine, Belarus and Russia. 


We arrange all your business and pleasure travel 
including drivers, hotels etc. 


Excellent rates for less than container 
load shipments. 
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offering better rates to buyers who 
will risk conducting illegal business 
deals on the street and in broad day- 
light. 

In rain or snow, freelance dealers 
are eager to exchange U.S. dollars, 
German marks and Russian rubles. 
No sum is too high. If not enough 
money is available on the spot, the 
dealers can usually get it in a matter 
of minutes. 

Although many customers find 
the service useful, licenced ex- 
change bureaus are hopeful that gov- 
ernment officials will find a way to 
put an end to such operations. 

“These crooks take away 70 to 80 
per cent of our potential profits,” 
said Viktor Sorokin of Dendy, the 
country’s largest licenced network 
of exchange bureaus. 

Ukrainian laws stipulate that hard 
currency dealings by individuals 
without special licenses from the 
National Bank of Ukraine can lead 
to criminal penalties. Article 80 of 
the Ukrainian Criminal Code in- 
cludes penalties ranging from a fine 
of 100 minimum wages to five-years 
of imprisonment with currency con- 
fiscation. 

According to Gen. Viktor 
Hvozdetskiy, chief of the 
Government’s Economic Crimes 
Unit, both the currency dealer and 
the client will be penalized if the 
volume of transaction exceeds 
Ukraine’s minimum wage, now at 
120,000 karbovantsi per month or 
the equivalent of less than one U.S. 
dollar. 

Despite the laws, street dealers are 
seldom disturbed by the militia. 
“The numerous complaints we ad- 
dressed to the Ministry of Internal 
Affairs received basically the same 
answer — “We have too much work, 
we are short of servicemen, the 
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110 Ibs 50 kg 
55 Ibs 25 kg 
44 Ibs 20 kg 
33 Ibs 15 kg 


5. Манна каша - Oatmeal 22 Ibs 10 kg 


1.3 gal 5.0L 


1.01 


55 Ibs 25 kg 
55 Ibs 25 kg 
55 Ibs 25 kg 
55 Ibs 25 kg 
1.3 gal 5.01 
2.2 Ibs 1.0 kg 


6.6. Ibs 3.0 kg 
6.6 Ibs 3.0 kg 
6.6 Ibs 3.0 kg 
6.6 Ibs 3.0 kg 
6.6 Ibs 3.0 kg 
2.2 Ibs 1.0 kg 
0.26 gai 1.0L 
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We are looking for 


criminal situation in the city is too 
difficult,” said Sorokin. 

“Making things worse is the fact 
that militiamen are paid off by deal- 
ers — I’m not sure about top offi- 
cials, but I have no doubt about the 
privates and sergeants,” Sorokin 
added. 

Acording to Sorokin, militia pa- 
trols near two exchange bureaus in 
the Ukraine department store’s 
lobby take bribes openly, accepting 
cash from black marketeers every 20 
minutes. 

Black marketeers have one impor- 
tant advantage over licenced/ busi- 
nesses. According to government 
decrees, the exchange kiosks must 
set their rates in the morning and 
cannot change them during the day. 
“If the black market offers better 
terms, we are helpless to do anything 
about it,” lamented Sorokin. 

An average street dealer has a 
daily turnover of about US$1,000, 
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rs thrive in Kyiv 


said one trader who requested ano- 
nymity. The profit, derived from the 
difference between buy and sell 
rates, is about US$40. Approxi- 
mately US$30 to US$40 of total 
weekly profits are usually reserved 
for bribing militia and racketeers. 

Some large operators, however, 
process tens of thousands of U.S. 
dollars a day, courtesy of their 
wholesale clientele. These mega- 
dealers tend to not hold their trans- 
actions in the open, fearing robbery 
ог even assassination. 

A number of street dealers earn 
up to US$200 a day by conning un- 
suspecting customers into giving 
them their U.S. dollar bills before 
providing them with the equivalent 
sum in local currency. The gimmick 
is often a quick warning that a mili- 
tia official is approaching just before 
the dealer runs out of sight, while 
the customer is left standing alone 
— without his dollars or his 
karbovantsi. 


Newsbriefs 


Navy to disband BSF coast guard 

(IntelNews)—The Ukrainian Navy commission is expected by March 
14 to disband the Black Sea Fleet coast guard division, according to 
a telegram signed by Vice-Adm. Petro Sviatoshov, BSF Headquar- 
ters Chief of Staff. Ukrainian Navy Adm. Mykola Kostrov will head 
the committee overseeing the disbanding of the division, which will 
be complete by April 1. The Russian Navy Commander also set May 


1 as the deadline for removing the river patrol boat brigade based in 


the port of Izmail. 


Bomb explodes in Crimean police building 


(IntelNews)—A bomb exploded Feb. 27 in the Internal Affairs and 
Security Service building in Kerch. The blasting cartridge was at- 
tached to one of the windows of the building, according to Valeriy 
Petukhov, Crimean criminal militia chief. The explosion inflicted little 
damage to the building. Petukhov said he does not think the explo- 
sion was an act of political terror. Nevertheless, it was the first case 
in Crimea in which a bomb explosion was aimed against a Таму-еп- 


forcement authority. 
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Victoria 
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1-604-721-0413 
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1-604-582-3944 
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Cascade Travel 
1-604-430-5454 
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TRAVEL TO UKRAINE FOR 
BUSINESS AND PLEASURE 


SUMMER GROUPS TO UKRAINE 
Conducted by: 
Very Rev. М. Kowalchyk May 29-Jun.17 (20 days) 
Mrs. Luba Kowalchyk July 08-July 29 | (22 days) 
Mrs. Maria Miroutenko Aug. 09-Aug.30 (22 days) 


. Смалець - Lard 2.2 Ibs 1.0 kg 
. Масло вершкове - Butter 1.1 Ibs 0.5 kg 
. Сир твердий 

- Cheddar cheese 1.32 Ibs 0.6 kg 
. Сухе молоко - Powder milk 2.2 Ibs 1.0 kg 
. М'ясні консерви 

- Canned meat 

. Ковбаса - Salami 
. Мелена кава 

- Ground coffee 0.55 Ibs 0.25 kg 
. Чай в пакетах - Teabags 80 bags 

1 

(51.2 Ibs) 23.3 kg 


Й С й agents in your 
area. 

Ще) ШІ Please call our 
office. 

Custom make your own 

food parcel 

Call our toll-free number 

1-800-518-5558 


2.0 Ibs 0.9 kg 

2.2 Ibs 1.0 kg For more 

information call the 
MEEST agent in 


your area. 


- Swi 
Ціна/Ргісе: $79 


SAMPLES OF THE MOS 
ЗРАЗКИ НАЙПОПУЛЯ 


